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 Время вышло
Пьеса в двух действиях
(герметичный детектив)
Действующие лица:

 

Ведущий – Олег Соколов, привлекательный мужчина 30–35 лет.

Помощник – Виктор, неброский мужчина лет 30, в очках.

Игрок №1: Мэтр – Александр Петрович, директор завода.

Игрок №2: Донна Анна – Катя, актриса, очень привлекательная женщина.

Игрок №3: Парфюмер – Саша, неприятный мужчина старше 30.

Игрок №4: Хранительница – Маша, библиотекарь.

Игрок №5: Джобс – Игорь, менеджер по продажам, игроман.

Игрок №6: Доктор – Дмитрий Николаевич, преподаватель, доктор наук.

Игрок №7: Мадам – Анна Филипповна, директор морга.

Игрок №8: Часовщик – Велимир (Виктор), невзрачный, занудный человек.

Игрок №9: Клэр – Карина, офисный клерк, приятная девушка.

Игрок №10: Аниматор – Лена, клоун.

 

Действие первое

Сцена 1.

Звучит музыка. На сцене появляются все участники. Ведущий стоит в центре. Перед ним стол. Вокруг стола 11 стульев. На столе таблички с номерами от 1 до 10 и десять масок или повязок на глаза. Также на столе имеются песочные часы, бланк и ручка.
Участники становятся в круг спинами к зрителям. Потом поочерёдно поворачиваются лицом, говорят свои слова и отворачиваются снова.
 
ВЕДУЩИЙ: В засыпающем городе просыпаются тёмные силы.
ПОМОЩНИК: Они знают друг друга в лицо.
МЭТР: Они высокомерны, лживы, спесивы.
МАДАМ: Добродетели носят маску и всё,
ДОННА АННА: Что ни скажут – соврут, но им верят, им очень верят.
ДОКТОР: И проснувшийся город гасит огни,
ПАРФЮМЕР: Осуждая на гибель добычу зверя.
ЧАСОВЩИК: В каждом зеркале смотрят в тебя они.
АНИМАТОР: В засыпающем городе есть беспримерно честный
КЛЭР: Закоулок совести и доброты.
ДЖОБС: Его адрес точный тебе известен.
ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Есть у города шанс: у него есть ты.
Музыка звучит громче, все участники перемещаются по кругу, затем расходятся по сцене, Ведущий снова становится во главе стола.
 
ВЕДУЩИЙ: Игра начинается! Прошу занять всех свои места.

 

Все рассаживаются за стол. Помощник уходит в сторону к столику с напитками, а потом подходит к расставленным камерам и включает их.
 
ВЕДУЩИЙ: Приветствуем вас в нашем мафклубе «Тихий убийца». Меня зовут Олег Соколов. И на эту игру я ваш ведущий. Мы рады каждому участнику и обещаем вам незабываемый вечер в прекрасной компании. Сегодня у нас не простая игра, а стрим. Мой помощник Виктор уже включает камеры, которые будут транслировать нашу игру на интернет-площадку клуба. Пусть вас это не смущает. Оставайтесь сами собой. Дальше «Тихого убийцы» эта запись распространяться не будет. А Виктор по вашему желанию будет снабжать всех напитками. У нас в ассортименте чай, кофе, минеральная вода и соки.

Итак, правила игры. За столом у нас десять участников. В первую игровую ночь вы будете тянуть карты. В результате за столом окажется три представителя мафии во главе с Доном, один шериф и шесть мирных жителей. Задача мирных горожан – с помощью шерифа разоблачить мафию, задача мафии – выжить, отстреливая мирных жителей. Как видите, всё просто! В каждый игровой день у каждого игрока будет минута для доказательной речи. В это время всем остальным игрокам запрещено говорить или прикасаться друг к другу, но можно жестикулировать. Напоминаю основные жесты. Номер игрока показывается количеством поднятых пальцев. Красный, то есть мирный житель – кулак с поднятым большим пальцем вверх. Чёрный, что означает мафию – кулак с пальцем вниз. Шериф – знак ОК. Вопрос – кулак с согнутым указательным пальцем. Выставление на голосование – кулак с пальцем вверх на ладони другой руки. Всем всё понятно? Тогда начинаем. Берите ваши маски. Наступает ночь. Город засыпает.

Просыпается игрок номер 1 и получает свою карту.
Помощник обходит с подносом всех участников, те выбирают себе карты, показывают их Ведущему и снова надевают маску.
ВЕДУЩИЙ: Игрок номер 1 засыпает. Просыпается игрок номер 2 и получает свою карту.

Игрок номер 2 засыпает. Просыпается игрок номер 3 и получает свою карту.

Игрок номер 3 засыпает. Просыпается игрок номер 4 и получает свою карту.

Игрок номер 4 засыпает. Просыпается игрок номер 5 и получает свою карту.

Игрок номер 5 засыпает. Просыпается игрок номер 6 и получает свою карту.

Игрок номер 6 засыпает. Просыпается игрок номер 7 и получает свою карту.

Игрок номер 7 засыпает. Просыпается игрок номер 8 и получает свою карту.

Игрок номер 8 засыпает. Просыпается игрок номер 9 и получает свою карту.

Игрок номер 9 засыпает. Просыпается игрок номер 10 и получает то, что оставил ему город.

Город засыпает (гаснет свет). Просыпается коварная мафия.
На задней стене высвечивается три безликих силуэта, один из них поднимает руку с характерным жестом, означающим пистолет.
ВЕДУЩИЙ: У вас есть минута, чтобы договориться (поворачивает песочные часы).
Силуэты на стене поочерёдно жестами показывают номера 8, 2 и 6 – это участники, в которых предлагается стрелять.
ВЕДУЩИЙ: Мафия засыпает. Просыпается шериф. У вас есть 20 секунд, чтобы осмотреть город.

На задней стене высвечивается безличный силуэт и через 20 секунд гаснет.
ВЕДУЩИЙ: Город просыпается (все снимают маски). Доброе утро, город. И мы начинаем наш день. Игрок номер 1 представьтесь, пожалуйста (поворачивает песочные часы).
МЭТР: Зовите меня Мэтр. Я дольше вас всех живу в этом городе, но играю лишь в третий раз. У меня свой успешный бизнес. Я знаю законы и умею их обходить. Мне бы очень хорошо подошла роль дона, главного мафиози города, но сегодня здесь я вытащил красную карту. Надеюсь, несмотря на это, игра всё же будет для меня интересной. И раз уж я мирный житель, я желаю городу победы. Сегодня утром за завтраком я читал новости, и мне попался на глаза гороскоп, там говорилось о том, что обстоятельным людям сегодня достаточно не изменять своей обстоятельности, и тогда всё пройдёт хорошо, и день сложится прекрасно. Мой водитель застрял в пробке и приехал за мной на полчаса позже, но я не сердился. Я лишь проверил по приложению в телефоне, что водитель меня обманул. Я уволил его. И приехал на игру сам. Полезно уметь водить автомобиль, но я предпочитаю сидеть в пассажирском кресле. Завтра у меня будет новый водитель. Завтра...
ВЕДУЩИЙ: Время! Спасибо, игрок номер 1. Запомним, что его зовут Мэтр. Слово предоставляется игроку номер 2 (поворачивает песочные часы).
ДОННА АННА (смеётся): А у меня нет персонального водителя. Вернее, желающих предоставить мне своё авто и отвезти куда нужно, всегда много, но постоянного, личного, пока нет. Зовут меня Анна. Донна Анна. Сейчас в театре мы репетируем пьесу про Дона Хуана. У меня главная женская роль. Костюмеры уже пошили мне платье. Красивое красное платье с глубоким вырезом на спине. Под такой костюм невозможно надеть бельё. Ну, вы меня понимаете. Так вот, по роли платье у меня красное, и карта сегодня мне выпала того же цвета. Но, как и Мэтр, я надеюсь, что это не помешает нашей игре быть интересной. А дону влюбиться в Донну Анну (смеётся). Речь Мэтра показалась мне убедительной. Но я вообще склонна верить обстоятельным мужчинам. Хоть они и умеют врать, но делают это крайне редко. Я уж разбираюсь в мужчинах. Поверьте мне. У меня ещё есть время?
ВЕДУЩИЙ: Уже нет.

ДОННА АННА: Жаль.

ВЕДУЩИЙ: Ах да, я совсем забыл всех предупредить, что за нарушение правил игроки получают фол. Три фола – и вы лишаетесь права говорить. Четвёртый фол – и вы покидаете игру. Будьте осторожны.

Игрок номер 3, вам слово (поворачивает песочные часы).
ПАРФЮМЕР: Я внимательно слушал игроков номер 1 и номер 2. Они оба чешут по-красному, но кто из них кто, пока неясно. Я бы здесь никому не доверял. Но я вообще людям не доверяю. Я доверяю только своему нюху. Он у меня профессиональный. Зовите меня Парфюмером. И ведите себя уважительно. Я не люблю резких движений и лишних слов. И я мало знаком с вашей игрой. Мне так, рассказали вкратце, что тут к чему. И я слышал, что вы все бабки за участие заплатили, а я другое дело. Уговорить меня было нелегко, но я пришёл. Я за всеми вами слежу, так и знайте. Может, я шериф. Сразу вскрываться нельзя. Мне так объяснили. Но я буду следить за каждым хлеще любого шерифа. Пока я согласен играть со всеми, а потом увидим. А ты, цыпочка, не смотри на меня так…

ВЕДУЩИЙ: Парфюмер, вам предупреждение. Переходить на личности и высказываться оскорбительно запрещено.

ПАРФЮМЕР: Я назвал цыпочку цыпочкой. Чего тут оскорбительного?! Ладно-ладно. Я понял. На этом всё. В следующий раз поговорим.

ВЕДУЩИЙ: Спасибо.

ПАРФЮМЕР: Да было б за что.

ВЕДУЩИЙ: Нет, игрок в конце своей речи говорит «спасибо».

ПАРФЮМЕР: Так и другие не говорили!

ВЕДУЩИЙ: Это моя оплошность. Я её исправляю. Теперь вы все знаете это правило. Продолжим. Игрок номер 4, представьтесь (поворачивает песочные часы).
ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Прошу называть меня Хранительницей. Я на игре первый раз. Это подарок. Нельзя было отказаться или передать другому сертификат. Поэтому я здесь. Но мне очень неловко. Я что, должна доказывать, что у меня выпала красная карта? А как это сделать? Просто сказать, что я красная, недостаточно? Ну, мне вообще по жизни сложно даётся враньё, поэтому я попытаюсь быть, как вы и просили, сама собой. Мэтру я поверила. От его слов и всего внешнего вида веет покоем и надёжностью. Вы, Мэтр, похожи на моего дядюшку, с которым у меня были очень тёплые отношения. Дядюшка, к сожалению, уже умер. Но вам я желаю долгих лет жизни и подольше оставаться за этим столом. Слова Донны Анны тоже внушают доверие, но ведь она актриса. Я, пожалуй, ещё понаблюдаю за ней. А с вами, Парфюмер, мне немного страшно сидеть рядом. Пересесть нельзя? У вас парфюм слишком активный. Задохнуться можно. Это не оскорбительно? Мне фол не положен. Игра только началась, а я уже запуталась.

ВЕДУЩИЙ: Время!

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Спасибо!

ВЕДУЩИЙ: Игрок номер 5, вам слово(поворачивает песочные часы).
ДЖОБС: Ой, ну эта Хранительница, точно, красная. Я с ней играю (смеётся). Парфюмер может оказаться как шерифом, так и доном. А может, и простым жителем, которому не нравится, что он всего лишь простой житель. Меня зовите Джобсом. Стивом Джобсом, да! Я, как и он, гений. И тоже, как и он в мои годы, непризнанный. Но это пока! А вообще, я профессиональный маф! Я играю в эту игру каждый день, каждый час, почти каждую минуту. Я даже сплю и играю! (смеётся) У меня и в телефоне приложение установлено, и на компьютере эта игра есть. Я люблю и онлайн-игры, и офлайн. Но особенно люблю вот такие живые, когда игроков перед собой видишь и даже запах ощущаешь. Да, с одеколоном ты, друг, переборщил, но я не барышня какая: меня одеколоном ни спугнёшь, ни смутишь (смеётся). Итак, в игре я профи. Мэтр вполне себе дон, но пока это не доказано, я с ним играю. Донна Анна для меня красивая тёмная лошадка. Только я заметил по жизни, что красивые женщины плохие вруньи, но я помню, что перед нами актриса. Осталось только узнать, хорошая она актриса или так себе (смеётся). Не, чего? Ничего личного! Если она чёрная, а так хорошо выдаёт себя за красную, значит, актриса хорошая. Где играете, дамочка? Я на ваш спектакль приду! Посмотреть на вас в деле, так сказать (смеётся). А на этом у меня всё! Хочу послушать остальных. Спасибо!

ВЕДУЩИЙ: И вам спасибо! Слово предоставляется игроку номер 6 (поворачивает песочные часы).
ДОКТОР: Здравствуйте, мои дорогие. Мне не в новинку представляться большой аудитории. Я преподаватель университета. Доктор наук. Преподаю логику и философию. Думаю, будет удобно и привычно для меня, если вы станете звать меня Доктором. Мне этот визит сюда организовали студенты. Долго и обстоятельно объясняли правила игры. Вынудили сыграть несколько партий с ними. Вот и весь мой опыт. Что я могу сказать о предыдущих ораторах. Мэтр может быть мафией, уверенной в себе и спокойной, которой несложно врать и нетрудно обмануть. Я предлагаю поставить его на голосование.

ВЕДУЩИЙ: Нужно говорить «Я выставляю игрока номер 1 на голосование».

ДОКТОР: Я так и сказал. Но могу повторить. Я выставляю игрока номер 1 на голосование.

ВЕДУЩИЙ: Принято.

ДОКТОР: Наша прекрасная Донна Анна пока что для меня вне подозрений. Красивые женщины часто бывают коварными лгуньями, но сейчас мне хочется думать, что этот не тот случай. Хочется молча и словесно восхищаться. Номер 4 я тоже не подозреваю. Но по другим причинам. Номера 3 и 5 не могут быть чёрными, потому что я не проследил никакой связи между ними и Мэтром, которого я, однозначно, причисляю к мафии.

ВЕДУЩИЙ: Время!

ДОКТОР: Спасибо!

ВЕДУЩИЙ: Игрок номер 7, представьтесь (поворачивает песочные часы).
МАДАМ: Зовите меня просто Мадам. У меня тоже есть свой маленький «бизнес» и свои маленькие слабости. Я люблю азартные игры. Мне сказали, что в этой игре и без денежных ставок достаточно адреналина. Вот и проверим. Я хотела бы заявить, что мне повезло быть мафией, но нет. Сегодня я буду отстаивать интересы города. Как делаю это всегда в своей жизни. Но смогу достойно проводить в последний путь тех, кто не выживет. Яркая ёмкая эпитафия – мой конёк. Когда-то я мечтала стать писательницей. Хотела, чтобы у меня был такой муж, как Мэтр. Сама всегда стремилась выглядеть донной Анной. Иногда получалось. Духи предпочитаю изысканные и очень дорогие, поэтому не выливаю на себя полбутылки. Запаха не должно быть много. Могу предположить, что Хранительница ещё войдёт во вкус и сможет быть опасна, но не сегодня. Джобс слишком суетлив для первой речи, но пока я даю ему шанс. Доктор меня к себе расположил. Или нет. Но я сделаю вид, что полностью ему доверяю. Я играю со всеми. Это первый круг. Интересно, что будет дальше. Спасибо!

ВЕДУЩИЙ: Вам спасибо за такую прекрасную речь! Теперь слово за игроком номер 8 (поворачивает песочные часы).
ЧАСОВЩИК: Всем здравствуйте. Больше всего в этой игре мне нравится строгий регламент. Прекрасные песочные часы! Зовите меня Часовщиком. Нет, это не является моей профессией. Скорее, хобби. Мне нравится называть часы хронометрами, я бы назвался Хранителем времени, если бы милая девушка не опередила меня. Итак, по игрокам. Мэтр просто обязан быть доном, как часы – обладать двумя стрелками, иначе зачем эта игра?! Я выставляю игрока номер 1 на голосование.

ВЕДУЩИЙ: Принято.
ЧАСОВЩИК: Игрок номер 2 вызывает у меня доверие не столько своей несомненной красотой, сколько стремлением продемонстрировать свои козыри. Думаю, если бы она была чёрной, то выдала бы себя уже на первом круге. Игрок номер 3 своей речью провоцировал, да и всем своим внешним видом не очень располагает к себе. Думаю, будь он чёрным, он бы постарался исправить это впечатление. Игрок номер 4, несомненно, красная. Играя в первый раз и не зная толком правила игры, вытянув чёрную карту, невозможно так импровизировать. Я в это не верю. Игрок номер 5 признался в том, что он игроман. Ему можно поверить. Но вот так легко верить в то, что он красный, я не собираюсь. Доктор может быть шерифом. И я даже надеюсь, что он шериф, и всех нас рассудит, а кого надо, осудит, вернее, посадит.

ВЕДУЩИЙ: Время!

ЧАСОВЩИК: Игрок номер 7, Мадам, кажется, я бы тоже принял за дона, не будь доном игрок номер 1. Но выставлять на голосование Мадам пока не предлагаю. Хочу понаблюдать за ней.

ВЕДУЩИЙ: Вам фол, Часовщик, за нарушение регламента.

ЧАСОВЩИК: Мне нужно было закончить мысль и сказать обо всех.

ВЕДУЩИЙ: Второй фол, игрок номер 8. Будьте осторожнее. Получив четыре фола, вы покинете игру. Слово предоставляется игроку номер 9. Представьтесь (поворачивает песочные часы).
КЛЭР: Меня зовут Клэр. Просто Клэр. Я офисный клерк. В Мафию играю давно. Я уже предполагаю, кто мафия. Делаю ставку на игроков 4, 7 и 1. И неважно, что и как они там говорили. Мне духи нашептали. Духи, а не духИ. И одеколон игрока номер 3 тут ни при чём. Просто иногда нужно доверять своей интуиции. И я доверяю. Поэтому на голосование никого выставлять не буду. Но если меня убьют, вспомните мои слова и сделайте свои выводы. И раз уж мне дали слово, хочу попросить того парня с напитками принести мне минеральной воды. Ела на завтрак яичницу, уронила в тарелку солонку. Новую порцию яиц некогда было жарить, съела пересоленное, теперь хочется пить. Ах да, сама я красная, и интересы города – мои интересы. Но сегодня вечером у меня ещё запланировано свидание, поэтому давайте поиграем часок, не больше, чтобы я вовремя успела. Вдруг он и есть моя судьба? Так надоело целыми днями в офисе сидеть, а он гастролирующий музыкант. Возьмёт меня с собой в поездки. Договорились? Или убейте меня пораньше, и я убегу, а вы меня за это простите. Я бы вообще не приходила, сидела бы дома ногти красила, но у меня подруга игру уже оплатила, а сама заболела. Вот мы и поменялись: я сегодня, а она на моё место через неделю пойдёт.

ВЕДУЩИЙ: Время!

КЛЭР: Успела! Спасибо!

ВЕДУЩИЙ: И завершающее слово предоставляется игроку номер 10 (поворачивает песочные часы).
АНИМАТОР: Зовите меня Аниматор. Я клоунесса. Зарплату я получаю в развлекательном центре, а для души хожу в команде волонтёров по детским больницам и интернатам. Ненавижу взрослых. Особенно тех взрослых, которые бросают своих детей. Так бы и поубивала всех. Но нельзя. Это карается законом. Поэтому я прихожу сюда, чтобы иметь возможность отстрелить всех, кто мне не нравится. Но только взрослых. Если кто-то только вчера со школьной скамьи, то я стрелять в него не буду и даже под удар подставлять тоже. Даже если ему выпала чёрная карта. Даже если это карта Дона мафии. Это ведь слепой случай. Дети не в ответе за случайности, созданные взрослыми. Вот такой я неожиданный игрок. Красный ли я? А кто готов сказать, что он чёрный? Я могу. Только обещайте, что убьёте меня сразу и по-настоящему. Да нет, ничего не случилось. Просто вчера в больнице умер мальчишка. Я четыре месяца к нему ходила. У него уже ремиссия была, а тут сердце не выдержало. Мне сейчас, на первом круге, очень всё равно, кто из вас кто. Убейте меня! И я пойду. Эй, парень. У тебя из напитков что покрепче есть?

ВЕДУЩИЙ: Ваше время вышло. Нет, алкоголь здесь не подают.

АНИМАТОР: Верните мне мобильник.

ВЕДУЩИЙ: Ваши телефоны в надёжном месте. Вам их вернёт охранник на выходе из нашего клуба.

АНИМАТОР: У вас тут мафиозный улей: в каждой комнате по отдельной Мафии. Вот деньжищи-то гребёте на человеческих слабостях и пороках. И, главное, прикрываете всё благообразной вывеской «интеллектуальная игра»! Да какая она интеллектуальная?! Вот у кого сейчас ума хватит правильно поступить? Так, я выставляю на голосование номер 10, то есть себя! Принимай давай меня на голосование!

ВЕДУЩИЙ: Ваше время давно закончилось. Вам фол за нарушение правил. И я с удовольствием принимаю вашу кандидатуру на голосование.

Итак, переходим в зал суда. Всем убрать руки со стола и прекратить жестикуляцию. Голосовать будем в порядке выдвижения на голосование. Это номер 1 и номер 10. Голосуем. Кто за то, чтобы удалить игрока номер 1. (ставят кулак на стол номера 4, 5, 6, 7 и 8) Спасибо. Пять голосов. Принято. Кто за то, чтобы удалить игрока номер 10. (ставят кулак на стол номера 1, 2, 3, 9 и 10) Спасибо. Пять голосов. Принято. Получается равное количество голосов. Это «автокатастрофа». Каждому выставленному игроку предоставляется слово на 30 секунд. Игрок номер 1, вы можете убедить город оставить вас в игре. Время пошло (поворачивает песочные часы).
МЭТР: Какая странная игра сегодня. Игрок номер 10 вскрывает себя, как чёрного, и просит его убить, устроить здесь сеанс эвтаназии. Но даже у меня рука не поднимется просто так удалить человека, которому явно плохо. Игрокам номер 6 и 8 показалось, что я похож на дона мафии, так внешне я, действительно, на него похож. Ничего с этим не поделать. Но сегодня я простой мирный житель и даже рад этому. Так хочется иногда ни за что не отвечать. Надеюсь, город даст мне возможность продолжить игру и доказать, что я на его стороне. Спасибо.

ВЕДУЩИЙ: Теперь слово игроку номер 10 (поворачивает песочные часы).
АНИМАТОР: Если честно, то мне всё равно. Уже всё сказано. Только ни за что не отвечать ни у кого из нас уже не получится. Человек вырастает и превращается в монстра, и неважно, красный он или чёрный. Если происходит убийство, то виноват не только сам убийца, но и все остальные, кто сделали этот ужас возможным. Рак убивает людей. Он тоже мог бы сидеть на почётном месте в вашем клубе. Он виртуозный «тихий убийца», а мы все – его подельники. Просто потому, что равнодушны ко всем и ко всему. У меня всё.

ВЕДУЩИЙ: Что ж, уважаемые игроки, теперь вы должны либо поднять и удалить обоих игроков, либо оставить. Голосуем. Кто за то, чтобы удалить из игры игроков номер 1 и 10? (на стол ставит кулак номер 10) Спасибо. Один голос. Принято. Кто за то, чтобы оставить игроков 1 и 10 в игре? (на стол ставят кулаки все остальные игроки) Спасибо. Принято. Все игроки остаются в игре. Продолжаем.

Сцена 2. 

ВЕДУЩИЙ: Наступает ночь. Город засыпает. (гаснет свет, звучит громкая музыка) Просыпается мафия (на задней стене появляется три силуэта мафии). Выходит на охоту. Достаёт своё оружие и стреляет под счёт. Один, два, три, четыре, пять, шесть, семь, восемь (силуэты мафии поднимают руки и жестом изображают пистолет, что означает выстрел), девять, десять.

Музыка продолжает громко играть в темноте. Достаточно долго ничего не происходит. Потом слышен звук падающего тела. Женский крик. Музыка замолкает, включается свет. Игроки повскакивали со своих мест и столпились в центре. Помощник стоит в стороне у выключателя с перепуганным видом. Игроки расступаются: на полу лежит ведущий с торчащей из груди рукояткой ножа.
ДОННА АННА (визжит): А-а-а-а-а! Что? Что происходит?! Что это такое? Он убит? Убит? У него кровь! Она настоящая? Доктор, вы же доктор! Сделайте что-нибудь! Кто-нибудь вызовите скорую!

Джобс стоит ближе всех к двери, хватается за ручку, толкает дверь, но та не поддаётся.
ДЖОБС: Дверь закрыта! Она закрыта! У кого-то должен быть ключ. Эй, парень, как тебя там? Ключ у тебя?

ПОМОЩНИК: Нет.

МЭТР: Поищите у ведущего в карманах.

ПАРФЮМЕР (опустившись на колени): Это мы сейчас, это мы быстро. Ничего нет. Только какой-то конверт в кармане. Ключа нет.

Доктор, Часовщик и Аниматор бросаются к двери, пытаются её открыть и даже выбить. Всё бесполезно.
ДОННА АННА (истерично кричит): Что происходит? Нас что, заперли здесь? (склоняется к убитому) Олег! Олежек! Этого не может быть! Какой ужас! Они это специально? Они хотят меня убить? Кто это сделал? Как выбраться отсюда? А-а-а-а-а, мама! Я хочу домой (рыдает).

МЭТР (по-отечески обнимает её): Упокойтесь, деточка. Сейчас во всём разберёмся. Сейчас выберемся отсюда. Нас ведь снимают на камеры. Значит, где-то там люди сейчас увидят, что здесь умер человек и не просто умер, а убит, и обязательно пришлют людей в камуфляжной одежде. Думаю, они просто готовят группу захвата. Ведь убийца среди нас. Важно взять его и не навредить другим. Подождите немного.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Думаете, всё так просто?

МЭТР: В жизни всегда всё просто. Это людям свойственно всё усложнять.

Джобс, Аниматор, Часовщик, Помощник и Доктор продолжают безуспешно ломать дверь. Потом устало садятся кто на стул, а кто на пол.
ПАРФЮМЕР: Полчаса прошло, а что-то ничего не происходит. Где ваша хвалёная группа захвата?

МЭТР: Да, странно. Уже должны были приехать. А камеры наши точно подключены?

ПОМОЩНИК: Да, я всё настроил, всё подключил.

МЭТР: Тогда я ничего не понимаю!

ПАРФЮМЕР: Да это дурдом какой-то! Стучите в стену. Здесь же улей! Здесь должны быть другие люди!

ПОМОЩНИК: Ваша группа сегодня последняя. Других в это время нет. Я в расписании видел.

ПАРФЮМЕР (подбегает к помощнику, хватает его за грудки, трясёт): Ах, в расписании видел? Так, может, ты нас по расписанию здесь и закрыл? Гнида! Ключ давай!

Джобс, Доктор и Часовщик пытаются оттянуть Парфюмера от Помощника.
ДЖОБС: Чего ты к нему пристал? Он всего лишь камеры включает да кофе раздаёт.

ПАРФЮМЕР: Знаю я, что он там раздаёт. Химию всякую, отраву. Вода в бутылках и та вся мёртвая. Ничего живого не осталось. Всё отравили! Да отпусти меня! Не буду я этого козла трогать. Лучше покойника обыскать ещё раз. (бросается к лежащему на полу Ведущему и снова обыскивает его) Ничего нет! Ничего! Только бумажка эта!

МАДАМ: А в конверте что?

КЛЭР (поднимает с пола конверт, вскрывает его, достаёт лист бумаги, читает): «ПЕРВЫЙ ИЗ ДВЕНАДЦАТИ УБИТ. НАСТОЯЩАЯ ИГРА НАЧАЛАСЬ. ЧТОБЫ ВЫЙТИ ИЗ КОМНАТЫ, НУЖНО СЫГРАТЬ ДО КОНЦА. ИНАЧЕ ВЫ ВСЕ УМРЁТЕ. ИГРАЙТЕ, И ПОБЕДИТЕЛИ СМОГУТ УЙТИ».

Все переглядываются.
ДОННА АННА (тихо, умоляюще): Что происходит? Что происходит? Кто-нибудь может объяснить мне, что происходит? Когда всё это закончится? Как отсюда выйти? У меня руки замёрзли и ноги в туфлях отекли, пальцы жмут. Я домой хочу. Я не хочу умирать здесь.  

 

Гаснет свет. Слышится скрежет, потом смех и электронный голос.
ГОЛОС: Игра или смерть! Игра или смерть! Отсчёт пошёл!

Слышен звук пикающего устройства.
ДОННА АННА (истерически): Я не хочу умирать! Я не хочу умирать!

МАДАМ: Чтобы не умереть, нужно сыграть.

ПАРФЮМЕР: Я не буду дальше играть! Мне плевать на то, чего хочет этот больной! А он, точно, больной! И я не собираюсь ему подчиняться!
ДОКТОР: Почему вы думаете, что это придумал кто-то больной? Может, над нами проводится эксперимент? Снимают нас на камеру, наблюдают за поведением крыс в предлагаемых обстоятельствах. А мы должны реагировать. И то, что вы сейчас отказываетесь продолжать игру – это для них тоже всего лишь реакция. А вот я играть согласен. Мне даже интересно, кто умрёт следующим и что мне нужно сделать, чтобы следующим не стать.

МЭТР: Вам же говорят: нужно играть.

ДЖОБС: А как мы будем играть, если ведущий на полу лежит с дыркой в спине?

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Нужно поставить ведущим кого-то другого.

ПАРФЮМЕР: Кого? Тебя что ли? Может, это ты его и укокошила, чтобы на место его стать, а?

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Зачем мне? Я вообще первый раз и правил не знаю. Как я могу быть ведущим?

ЧАСОВЩИК: У нас здесь есть помощник ведущего. Он может его заменить.

КЛЭР: А что? Хорошая идея. Давайте уже играть, выигрывать и расходиться. Трупы в труповозку, мальчики направо, девочки налево, а я на свидание.

АНИМАТОР: Тебя даже покойник не смущает?

КЛЭР: Смущает! Его бы оттащить куда!

ДОКТОР: Куда?

КЛЭР: Да хоть в закуток кофепаузника нашего. Всё равно ему ведущим теперь быть.

ПОМОЩНИК: Я не хочу Ведущим! Я в ваших играх не участвую. Я умирать не хочу. Не надо. Лучше я в стороне постою. Вы хотите выпить? Давайте я вам всем чего-нибудь налью. У меня коньяка было немного, но я сам его выпил, когда… Но у нас кофе хороший.

МЭТР: Мы решили, что ты будешь ведущим, значит, будешь ведущим.

ДЖОБС: Сопротивление бесполезно.

ПАРФЮМЕР: А может, это ты убийца? Ты один здесь с открытыми глазами был. Все остальные в масках сидели. Или ты видел что-то?

ПОМОЩНИК: Ничего я не видел. Темно же было. Я только музыку включил. Ну, после слов «Город засыпает». И свет выключил. А так… Я вообще здесь случайно. Друга согласился подменить, у него жена рожает, так я выручить пришёл. А тут ваши игры на выживание! Выпустите меня! (колотит в двери) Я здесь совершенно ни при чём!

МЭТР: Сегодня ты при чём. Сегодня ты здесь. Правила знаешь? Знаешь. Ребятки, оттяните покойника, а Витёк, тебя же Виктором зовут? Витёк займёт место Ведущего, и мы продолжим игру. Если требуют играть, будем играть. Скорей начнём, скорее отсюда выйдем. Начинай парень.

ПОМОЩНИК: Нет! Нет! Я не хочу в этом участвовать. Я простой разносчик кофе. Я здесь случайно.

ДОКТОР: Да мы все здесь случайно. Мы купили несчастливый билет и попали на эту игру. Теперь мы в подстроенной кем-то ловушке, но из каждой ловушки есть выход.

ПАРФЮМЕР: Я не покупал билет.

ДОКТОР: Это сути не меняет.

В комнате начинает моргать свет.
ГОЛОС: Игра или смерть! Игра или смерть! Решайте! Две минуты на принятие решения!
ДОННА АННА: А-а-а-а-а-а-а!

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Давайте же что-то делать!

КЛЭР: Нас сейчас всех укокошат!

ПАРФЮМЕР: Меня голыми руками не возьмёшь.

ЧАСОВЩИК: Я согласен играть.

ДЖОБС: Мы все согласны.

АНИМАТОР: Только этот любитель подносов не согласен. Ему всё равно, что мы все умрём. Лучше ведь остаться в стороне. Молчаливо наблюдать, как убивают ближнего твоего.

Свет гаснет и загорается не сразу. 
ДОННА АННА: Я не хочу умирать! У меня завтра спектакль!

КЛЭР: А у меня свидание – сегодня! Я в трупы не записываюсь!

МАДАМ: Все успокойтесь! Виктор, мальчик мой, твоя задача заменить Ведущего. Тебе не нужно быть игроком. Тебе ничего не грозит. Ты много раз видел игру, помогал её проводить. Ты всё знаешь и хорошо сыграешь свою роль. А мы… Мы тебе заплатим.

МЭТР: Да, это вариант.

ЧАСОВЩИК: И хорошая мотивация.

КЛЭР: У меня нет с собой денег. Только на проезд.

МАДАМ (достаёт из сумочки деньги): Заплатят те, у кого есть.

ПАРФЮМЕР: А если я тоже откажусь играть, вы и мне заплатите?

ДОКТОР: Будьте умнее, Парфюмер.

ПАРФЮМЕР: Я не хочу быть умнее, я хочу быть богаче. Хотя бы на один день. Заплатите и мне тоже, тогда будем играть дальше.

МЭТР: Хорошо, мы заплатим и вам (достаёт деньги).

ХРАНИТЕЛЬНИЦА (Помощнику): Вы согласны?

Гаснет свет. Слышны крики. Свет загорается и горит едва-едва. Все перепуганные в разных местах комнаты. 
ДОННА АННА (хватается за одежду Помощника, трясёт его): Ну, что вам ещё нужно? Что? Хотите, я пообещаю с вами переспать?

ПОМОЩНИК (испуганно мотает головой): Нет.

ДОННА АННА (не слыша его слов): Только соглашайтесь играть! Я сейчас умру от страха!

МЭТР (Помощнику): Парень, это уже слишком далеко зашло. Ты не можешь больше отказываться.

ПАРФЮМЕР: Привяжем его к стулу – и делов-то!

Свет мигает, раздаётся скрежет и за ним электронный голос.
ГОЛОС: Считаю до 10! Если вы не начнёте играть, то будете убиты в порядке очереди. Один! Два! Три! Четыре! Пять! Шесть! Семь! Восемь! Девять! Десять!

ПОМОЩНИК (озираясь по сторонам и видя, как угрожающе или молящее на него все смотрят): Хорошо. Я согласен!

Вспыхивает яркий свет. Начинает играть музыка.
МЭТР: Все займите свои места.

Все игроки спешно садятся на свои стулья, поправляют одежду, наводят порядок на столе.

 Сцена 3.

 

ПОМОЩНИК: Доброе утро, город. Мы продолжаем игру. Ой, простите. Тут на листе с посланием, на обратной стороне что-то написано. Условия игры изменились. Теперь в отведённые 30 секунд, да, всего лишь 30 секунд, вам нужно рассказать о самом мерзком своём поступке, в котором вы искренне раскаиваетесь.

ДОННА АННА: Что? О чём? О самом мерзком? Нет, я не буду! Я сюда не для этого пришла. Что вы со мной делаете?! (бьётся в истерике)

Сразу несколько человек подскакивают к ней и пытаются успокоить.
МАДАМ: Давайте на один круг я поменяюсь с Анной местами. Девочке нужно успокоиться, а у меня нервы покрепче.

ЧАСОВЩИК: Это нарушает правила!

МАДАМ: К чёрту правила! Дайте нам по фолу и разрешите поменяться. И продолжим. Или вы все хотите умереть? Вы что, не видите? У неё истерика!

ПОМОЩНИК: Нет, нет! Это всё неправильно! Это не по правилам. Я в этом участвовать не буду!

Мигает свет. 
ГОЛОС: Если. Вы. Хотите. Жить. Игру. Нужно. Продолжать! Игра или смерть!

Все начинают что-то кричать, Помощник закрывает уши руками, потом резко поднимает руку вверх – все замолкают.
ПОМОЩНИК: Хорошо. На один круг игроки номер 2 и номер 7 меняются местами. Но только на один круг. Ваши номера остаются за вами. И ваши мерзости тоже. Возобновляем игру. Игрок номер 7. Ваше время пошло.

МАДАМ: Самое мерзкое, в чём я раскаиваюсь, это мой приход сегодня сюда. Чтобы игра закончилась быстрее, предлагаю выставить на голосование сразу двух человек, проголосовать поровну, а потом обоих удалить. Или лучше выставить пять игроков, тоже поровну проголосовать и всех удалить. Чем раньше доиграем, тем раньше освободимся. Это мерзко, я понимаю. И я раскаиваюсь в этом. Но другого выхода сейчас не вижу. Спасибо!

ПОМОЩНИК. У вас ещё 10 секунд.

МАДАМ: Я всё сказала.

ГОЛОС: Невыполнение требований карается смертью!

ПОМОЩНИК: Думаю, вам лучше следовать новым правилам, Мадам. У вас есть 10 секунд. Самое мерзкое. Время пошло.

МАДАМ (через паузу): Я убила ребёнка. Почти убила. Мальчика. Случайно закрыла его в подвале. Утром его нашли, отвезли в больницу. Кажется, там он умер. Это была случайность. Мне так жаль!

ПОМОЩНИК: Время!

Все сидят ошеломлённые. Помощник встаёт со своего места, подходит к столику с напитками, наливает себе воды, жадно пьёт. 
ПОМОЩНИК: Если я всё это выдержу, и мы выйдем отсюда живыми, вы заплатите мне в пять раз больше. Иначе я… Иначе...

Возвращается за стол, садится на своё место.
ПОМОЩНИК: Игрок номер 3, вам слово.

ПАРФЮМЕР: Каждый второй мой поступок – мерзкий. Раскаиваюсь ли я? С чего бы? Да, иногда мне гадко от самого себя. Но таким меня сделала жизнь. Родители, дружбаны, молодчики с района – все постарались. Да и профессия у меня... Работаю я на очистных. В старину таких, как я, золотарями называли. Это, знаете ли, та ещё работёнка. Но ко всему привыкаешь. Выгребаешь чужое дерьмо и ничему не удивляешься. Ни о чём не жалеешь. Никому не сочувствуешь. Меня тоже в сарае закрывали, я потом этот сарай поджёг. Все остались живы. Увы.

ПОМОЩНИК: Время вышло. Признание не прозвучало. Раскаяние тоже.

ПАРФЮМЕР: Ты, малый, не рискуй.

ПОМОЩНИК: Игрок номер 3 получает фол за оскорбительное обращение.

ПАРФЮМЕР: Какой ещё фол? Ты чего?

ПОМОЩНИК: Игрок номер 3 получает второй фол за нарушение регламента. И невыполнение требований тура. Скажите спасибо, что третий фол ещё за вами. Игрок номер 4, ваша минута пошла.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: 30 секунд. У меня ведь тоже 30 секунд, как и у всех?
ПОМОЩНИК: Да, простите. Я оговорился. Ваше время пошло.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Самое мерзкое, что со мной было? Я была с мужчиной. Я делала вид, что мне приятно. Очень. А мне было нечеловечески больно. Но я перекрыла эту боль, прикрыла ненависть любовью. И уже никогда не смогла простить ему этого. Я разрушила себя. Сама. И раскаиваюсь в этом.

Нельзя ради любви позволять другому делать тебе больно. Любовь не должна равняться боли. Никогда. Превращаться в ненависть и желание отомстить – не должна. Можно мне воды?

Помощник жестом показывает, что она может встать и выпить воды. Хранительница встаёт, подходит к столику с напитками, наливает себе воды, медленно пьёт. Возвращается за стол, садится, ни на кого не глядя.
ПОМОЩНИК: Переходим к игроку номер 5.

ДЖОБС (вскакивая с места и выходя из круга): Да почему я должен признаваться в чём-то? Гадость какая! И ваши истории – гадость. Клуб анонимных мерзотников собрался. Я в этом не участвую.

ПОМОЩНИК: Игрок номер 5, вернитесь на место. Вам фол за то, что покинули своё место.

ДЖОБС: Да чё ты зануда такой?! Нас сейчас всех перебьют, а тебя только правила волнуют?

ПОМОЩНИК: Вы сами поставили меня ведущим! Могу уйти! Отсидеться в сторонке!

Помощник тоже встаёт со своего места. Начинается перепалка. Все пытаются их урезонить.

ГОЛОС: Считаю до пяти и начинаю отстрел. Пять, четыре…

МЭТР: Садитесь на места. Виктор, продолжайте.

Все спешно садятся за стол.

ПОМОЩНИК: Игрок номер 5, вам слово.

ДЖОБС: Ну, ладно, раньше я играл на деньги. В другие игры. Подставил парнишу одного. Мы даже знакомы толком не были. Он проигрался и остался должен важным людям. Ну, не везёт некоторым по жизни. Он через меня долг отдавал, а я не донёс. Его избили. Нет, ну, он выжил. И долг вернул. И я того, сожалею. Главное, чтоб он не нашёл меня никогда. А теперь я на деньги не играю. Я играю ЗА деньги. Вот сегодня, например, мне за игру заплатили. И я пришёл. Об этом я тоже сожалею. Хорошие бабки за эту игру обещали. Если моя команда выиграет, то сумма удвоится. Поэтому мне нужно, чтобы выиграли красные.

ПОМОЩНИК: Время! Игрок номер 6, ваше время пошло.

ДОКТОР: Какой интересный социальный эксперимент. И ведь люди признаются. Легко или трудно, но перешагивают через себя. Способен ли я на это? Мне даже самому интересно. Мерзкого не было в моей жизни, мироздание миловало. А вот то, в чём раскаиваюсь, есть. У меня был сосед, запойный пьяница. И однажды он вывалился из окна. Нет, с балкона. Давно это было. А я его не удержал. Его майка порвалась у меня в руках. Он остался инвалидом. Я переехал в другой город. Не мог смотреть его сыну в глаза.

ПОМОЩНИК: Время.

Встаёт с места, подходит к столику с напитками, берёт бутылку воды, возвращается за стол, пьёт. Показывает жестами, что все желающие могут тоже что-то себе налить.
ПОМОЩНИК: Душно здесь. Налейте себе, я же не могу теперь вокруг вас ходить. А закончим мы, похоже, нескоро. Слово предоставляется игроку номер 2. Слушаем вас, Донна Анна. Надеюсь, вы успокоились.

ДОННА АННА: Я вас всех обманула. Меня зовут не Анна, а Катя. И никакая я не актриса. Вернее, актриса, но не театра. Вернее, театра, но не большого, а такого, маленького, малюсенького, меньше этой комнаты. Изображаю перед мужиками то медсестру, то байкершу, то кого похуже. А я всегда мечтала сыграть Донну Анну. И вот сегодня сыграла. Но роль провалила. Вернее, постановка какая-то дурацкая. Мне ведь заплатили! Рассказали, как выглядеть и что делать. И я пришла.

ПОМОЩНИК: Время!

ДОННА АННА: Но я никого не убивала! И я красная! Я хорошая! Я только актриса не очень. Мне жаль, правда. Простите меня. Простите. Эй, кто-нибудь! (обращается куда-то в потолок) Не убивайте меня, пожалуйста! Не убивайте! (плачет)
ПОМОЩНИК: Дайте ей успокоительное. Есть у кого-нибудь? Там, в каморке, в аптечке возьмите. Невозможно же так работать. Уже мокрый весь. Снимает рабочую куртку, остаётся в рубашке, взлохмачивает волосы, расстёгивает верхние пуговицы на рубашке, подворачивает рукава, пока Доктор и Клэр дают Донне Анне какие-то лекарства.
ПОМОЩНИК: Игрок номер 2, вам фол за нарушение регламента. Про театр перед мужиками засчитаем как признание и раскаяние. Продолжаем игру. Теперь выслушаем игрока номер 8.

ЧАСОВЩИК: Какая страшная игра. А я тихий, мирный человек. Может быть, немного зануда. Люблю тишину. Люблю, когда люди уважают время, уважают право других на мирный сон. Ничего плохого в своей жизни я не сделал. А то, что я милицию раз двадцать вызывал, чтобы соседа сверху наказать за шум в неположенное время, так это я просто наказывал нарушителя. Не больше. Да, я врал дежурному, приписывая соседу крики и пьяные драки. Но всё, всё! Я сожалею! Я раскаиваюсь! Ясно? Просто он достал меня своим Рамштайном. Достал! И я его достал! Теперь сижу здесь и сожалею. Больше мне раскаиваться не в чем.

ПОМОЩНИК (усмехнувшись): Время!

Все расслабились, кто-то даже посмеялся.
ПОМОЩНИК: Слово предоставляется игроку номер 9. Клэр, вам слово.

КЛЭР: Тяжело – про мерзость. И вспоминать не хочется. Я переписывалась с мальчиком. Нам было по пятнадцать. Он писал мне стихи и рассказывал смешные истории. У него на аватарке был Джеки Чан. Я его так и называла: Джеки. А потом я влюбилась. В одного ублюдка из соседнего дома. Он узнал про Джеки. Уговорил меня назначить ему свидание в клубе, в приватном кабинете. Я туда не пошла. Там моего Джеки ждали два других ублюдка – для свидухи. Аккаунт свой я из соцсетей удалила. О поступке своём сожалею. Можете выгнать меня из пионеров.

ПОМОЩНИК: Время. Кто кого бросил: вы ублюдка или он вас?

КЛЭР: Он меня.

ПОМОЩНИК: Прекрасно. Двигаемся дальше. У нас осталось два игрока. Номер 10, вам слово.

АНИМАТОР: Я прошу мафию нарушить свои планы и отстрелить меня следующей ночью. Если тот, кто нас здесь держит, хочет услышать исповеди, то от меня он этого не дождётся. Хрен ему! И горькая редька! А кто выйдет отсюда живой, зайдите в педиатрическое отделение центральной городской больницы, там в третьей палате лежит мальчик Миша. Курчавый такой, с веснушками. Подарите ему какую-нибудь игрушку и скажите, что клоун Ксюша передавала привет, что она теперь будет присматривать за ним и чтоб он больше…

ПОМОЩНИК: Ваше время вышло. За невыполнение требований тура игроку номер 10 фол. Игрок номер 1, ваше время говорить.
МЭТР: Мы вели двойную бухгалтерию. Я вывел деньги заграницу. А предприятие наше не справилось с кризисом. Пришлось сократить людей. Кто-то покончил с собой. Кто-то стал нищенствовать. Разработку одного из сотрудников мы придержали до лучших времён, потом использовали, сумели подняться. Но его в должности не восстановили, авторство разработки скрыли, выплаты не произвели. Это бизнес, ребята. Но мне жаль, что так пришлось поступить. Искренне жаль. Когда выйду отсюда, поручу заму хотя бы парня того найти. Или это девушка была. Я не помню.

ПОМОЩНИК: Спасибо! На этом закончим. Хочу всех вас похвалить. Вернее, почти всех. Следующий тур продолжим, как обычно. Игроки номер 2 и номер 7, вернитесь на свои места. Все наденьте маски. Наступает ночь (гаснет свет). Город засыпает. Просыпается мафия (появляются силуэты на задней стене). Готовит своё оружие (силуэты жестами показывают пистолеты и опускают руки). Стреляет. Один, два (силуэты мафии поднимают руки и жестом изображают пистолет, что означает выстрел), три, четыре, пять, шесть, семь восемь, девять, десять. (силуэты пропадают) Мафия сделала своё чёрное дело, мафия может засыпать. Просыпается шериф (появляется безличный силуэт шерифа). Ищет мафию (силуэт показывает пальцами число 1 и вопросительный знак, появляется безличный силуэт ведущего игры и жестом показывает большой палец вверх, что означает, что игрок номер 1 красный, то есть мирный житель). Шериф засыпает. Просыпается дон, ищет шерифа (на стене появляется безличный силуэт дона и жестом показывает число 3 и вопросительный знак, второй силуэт показывает большой палец вверх). Дон засыпает. Город просыпается. Утро недоброе. Игрок номер 2 убит.

 
Сцена 4.

 

Загорается свет. Все участники сидят за столом на своих местах. Донна Анна сидит, положив голову на руки.
ПОМОЩНИК: Игроку номер 2 предоставляется возможность сделать лучший ход.

Донна Анна никак не реагирует. Мэтр кладёт руку ей на спину.
МЭТР: Ну же, милая. Всё хорошо. Что вы так распереживались?

ПАРФЮМЕР: Сейчас не время разлёживаться.

ДОКТОР: Что-то не так. (встаёт с места, подходит к Донне Анне)

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Неужели она…

Доктор и Мэтр приподнимают лежащую на столе Донну Анну. Доктор пытается нащупать у неё пульс.
ЧАСОВЩИК: Ведёте себя, как настоящий доктор.

АНИМАТОР: Как нормальный человек, он себя ведёт.

КЛЭР: Что с ней?

МЭТР: Она мертва.

ПОМОЩНИК (хватаясь за голову и вскакивая из-за стола): Ну, всё! Это уже край! (подбегает к камерам) Люди! Люди! Помогите!

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Нет! Нет, этого не может быть!

МАДАМ: Как это возможно?

АНИМАТОР: Мы все умрём.

ПАРФЮМЕР: Вот и доигрались!

ЧАСОВЩИК: Мне обещали, что это будет весело. А это совершенно невесело!
МАДАМ: Думаете, вы здесь один такой, невесёлый? Нам всем не по себе от происходящего.
ПОМОЩНИК (истерически): Не скажите! Один человек, явно, получает от этого удовольствие.
ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Кто?
ПОМОЩНИК (возмущённо): Убийца! Этот психопат и извращенец! Только дайте мне его в руки, я ему все ресницы повыдёргиваю!
КЛЭР: Почему ресницы?
ПОМОЩНИК: Это больно!
ПАРФЮМЕР: Да, мы так в детстве в лагере наказывали хлюпиков. За трусость. Это многих очень злило и делало смелым.
АНИМАТОР: Как это?
ПАРФЮМЕР: Элементарно. Боится десятилетка пройти через канаву – это испытание такое, а ты ему парочку ресничек дёрнешь, и он бежит, как ошпаренный, только штаны мокрые, то ли от грязной воды, то ли ещё отчего.
ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Зачем такая жестокость?
ПОМОЩНИК: Это детские игры. А дети всегда жестоки. А потом они вырастают в жестоких взрослых. С мокрыми штанами. Это, случайно, не та мерзость, о которой вы не стали нам рассказывать, господин Парфюмер?

ПАРФЮМЕР: Одна из многих.

МАДАМ: Хватит! Здесь умершая девушка!

ПАРФЮМЕР: Так она здесь не одна! Ей уже и кавалер, такой же дохлый, имеется!

КЛЭР: Меня тошнит.
ХРАНИТЕЛЬНИЦА (Парфюмеру): Как вам… Как вам не противно быть таким… мерзким?!

ПАРФЮМЕР: Мне противно! А что поделать? Красивая была девка, а теперь с неё никакого толку. Она с новым ведущим нашим переспать обещала, а теперь обещание своё не сдержит. И спросу с неё нет. Не будет же он с трупом, того.

АНИМАТОР (подбегает к Парфюмеру и бьёт его кулаком в лицо): Мразь!

Завязывается драка. Джобс, Доктор и Часовщик разнимают дерущихся.
МЭТР: Нашли время драться! Девочку бедную нужно отнести в каморку, к Ведущему. Ей мы сейчас уже ничем не поможем. Нужно разобраться, кто это сделал. Кто из вас давал ей лекарство?

Мужчины берут Донну Анну за руки и ноги и уносят за сцену.
ДОКТОР: Я дал ей простое успокоительное. У меня всегда с собой.

КЛЭР: А я таблетку от головной боли. Нашла в аптечке.

АНИМАТОР: Кого вы подозреваете?

МЭТР: Всех! Теперь всех! Вот убитую девочку не подозревал. Её убили. Каждый из вас мог это сделать.

ЧАСОВЩИК: И вы тоже.

МЭТР: И я тоже. Но про себя-то я знаю, что я этого не делал! Ладно, давайте рассуждать. Парфюмер слишком импульсивен. Вас как зовут на самом деле?

ПАРФЮМЕР: Саша.

МЭТР: Тёзка! Меня Александр Петрович. Так вот, Саня, ты слишком импульсивный. Убить ты наверняка можешь, но для такого плана нужны выдержка и железобетонное спокойствие. Как у меня. В тебе этого нет. Ножом пырнуть ведущего ты бы мог, но девочку таблеткой отравить – вряд ли. Дальше, Хранительница.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Маша.

МЭТР: Маша (нараспев). Мария, значит. Святая дева! Не такая уж вы и святая. Притворяться умеете. Это нам ваша исповедь рассказала. Может, и сейчас претворяетесь. Женщины – лучшие лгуньи. В постели одно, на кухне другое, в компании подружек – третье. Джобс ушлый парень. И заколоть, и отравить мог. Доктор самый подозрительный, как по мне. Я докторам не доверяю. Любым. Кто там следующий? Мадам? Нет, вот её я не подозреваю. Раз она однажды кого-то нечаянно чуть не убила, планировать убийства уже не смогла бы. Это моя логика. Можете не соглашаться! Часовщик – хлюпик. Такой бы нож в спину не всадил. А Клэр – не знаю. Не берусь утверждать что-то. Аниматор, как вас зовут?
АНИМАТОР: Лена.
МЭТР: Лена? Вроде другое имя называли, когда про больницу рассказывали.

АНИМАТОР: Клоун Ксю – Ксюша. Это мой клоунский псевдоним. Чтоб отгородиться и к сердцу сильно всё не брать. А так меня Леной звать.

МЭТР: Понятно. Вас, Леночка, что-то очень гложет. Что-то личное. И рак здесь ни при чём. И болеющие дети тоже. Но всё проходит. Поверьте мне, я больше вас в жизни повидал. Всё проходит. И эта игра однажды закончится.

ДОКТОР: Чтобы она закончилась, её нужно продолжить.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: А мы уже продолжаем. Мэтр, Александр Петрович, уже свою минутную речь сказал.

ПОМОЩНИК: Сказал? Как? Это не по правилам.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: А по правилам людей убивать?

ПОМОЩНИК: Это не я придумал.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Вы зациклены на правилах, Виктор. А это уже не просто игра «Мафия», это игра на выживание.

ПОМОЩНИК: Так я же помогаю вам всем выжить – соблюдая правила.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Так вы и помогайте. Только будьте человеком, а не роботом.

ГОЛОС: Игра или смерть! Игра или смерть!
Мигает свет, звучат противные пики таймера.
ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Вот, лёгок на помине! Виктор, не будьте как он. Помогите нам. Вы же хороший человек, толковый, умный, добрый.

КЛЭР: Какой же он добрый? Нас сейчас всех убьют! А у меня ещё свидание сегодня! Я на свидание хочу! Отпустите меня.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА (Помощнику): Вы нам поможете?

ПОМОЩНИК: Хорошо. Садитесь на места. Продолжим игру.

МАДАМ: Давайте определимся: мы ищем мафию или убийцу. Что говорить в своей минутной речи?

ПАРФЮМЕР: Сейчас моя очередь. Вам слово не давали.

ПОМОЩНИК: Почему вы распоряжаетесь? Здесь сейчас я главный.

ДЖОБС: Главный? Так выпусти нас отсюда. Я уже в туалет хочу!

КЛЭР: И я.
ДОКТОР: Давайте сыграем круг обычной игры. Выставим на голосование возможную мафию, выведем из игры нескольких игроков. Это ускорит процесс и даст нам шанс поскорее выйти отсюда. Можно попросить мафию больше ни в кого не стрелять. Промахиваться. Может, это нас спасёт.

АНИМАТОР: Какой вы наивный! Выявление мафии в игре нас, точно, не спасёт.

ЧАСОВЩИК: Доктор, вы всё ещё думаете, что это какой-то эксперимент?

ДОКТОР: Ненаучный, явно. Но жестокий и бескомпромиссный.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Нет, это не эксперимент. Это подражание.

МЭТР: Подражание? Кому?

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Неужели вы не видите сходства? Помните роман «Десять негритят» Агаты Кристи?

МАДАМ: Я такую бульварщину не читаю.

КЛЭР: Я что-то подобное в кино видела. Советском.

МЭТР: Но там был судья.

АНИМАТОР: Так и в мафии ведущий – это судья. Так его в некоторых вариантах называют.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Ну вот. Судья и десять участников. Это общее и в «Мафии», и в романе.

МЭТР: Там судья был одним из десятерых.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Но он тоже был среди приехавших на остров, он выдавал себя за такого же случайно приехавшего, как и все.

КЛЭР: Он, кажется, наказывал тех, кто совершил убийство, но не был… как это? Разоблачён? Но я никого не убивала. Никогда! Меня не за что наказывать!

ПАРФЮМЕР: Меня есть за что наказать, но даже я не убивал.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Значит, это месть! Личная месть за что-то. Я не верю, что мы здесь оказались случайно. Не верю! В детективах так не бывает.

МАДАМ: А вы начитались детективов?

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Я в библиотеке работаю. В отделе абонемента. Там детективы чаще другого ищут. Ну, я и сама кое-что читала. Я уже давно эту схожесть «Мафии» с романом Агаты Кристи приметила.

ДЖОБС: Вы ж говорили, что первый раз на игре.

АНИМАТОР: Это неважно. Главное — убийца. То есть он просто подражатель?
ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Вообще-то, в литературе есть всего несколько основных сюжетов, а всё остальное – лишь варианты. Ничего нового придумать уже нельзя. Так и наш убийца. Он просто взял уже имеющийся сюжет и использовал его.
ПАРФЮМЕР: Так складно говоришь. Может, ты нам сейчас про себя рассказываешь? Тихоня! Прикинулась, что новичок, а сама вон, ушлая какая!

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Да, я наврала. Я не новичок. В новых компаниях я всегда так делаю. Прикидываюсь новичком-новичком. У меня хорошо получается. А если чёрная карта выпадает, и меня пытаются изобличить, включаю «дурочку». И все верят. Это тактика всего лишь. Не более. Но это не делает меня убийцей. Больше того, вам скажу: в сегодняшней игре я Дон. Это я решила, что мафия убьет сперва номер 2, потом номер 6, а затем номер 8. И хотела вести игру так, чтобы все считали доном Мэтра. Парфюмер врёт, что он шериф. Я его проверила. Врёт!

МАДАМ: Да любой в этой комнате врёт. Может врать. Верить нельзя никому. Зачем вы, милая, себя оговариваете? Кому это поможет?

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Я хочу сказать, что выстрел в номер 2 привёл к смерти номера 2. И я не хочу, чтобы это повторилось. Мафия больше не сможет совещаться. Нельзя, чтобы убили номера 6.

ПАРФЮМЕР: Почему это?

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Потому что тогда получится, что это от нас зависит, кто умрёт. Хотя, если это зависит от нас, то мы может сделать так, что никто больше не умрёт.

МАДАМ: Значит, мафия не будет стрелять ни в номер 6, ни в номер 8. Если у мафии есть голова на плечах, она больше ни в кого стрелять не будет.

ДЖОБС: Подождите, Хранительница, Маша, кажется, так вы что, на самом деле Дон? Вы вскрываетесь?

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Вскрываюсь, да.

ПАРФЮМЕР: Почему мы должны кому-то здесь верить? Я думаю, что она убийца и хочет запутать нас!

КЛЭР: Или убийца вы и сами нас путаете.

ПАРФЮМЕР: Александр Петрович уже доказал, что я не могу быть убийцей. Я слишком импульсивный. Но под руку ко мне не лезь, а то зашибу. Будет убийство, но по неосторожности.

ПОМОЩНИК: Всё! Хватит! Прекратите. Тот, кто смотрит на нас через эти камеры, наверное, здорово веселится. Ничего не предпринимает. Значит, ему нравится то, что происходит. А мне не нравится! Давайте закончим игру. И я уйду отсюда. Все по своим местам!

Все рассаживаются по своим местам.
 

Действие второе

Сцена 1.

 
ПОМОЩНИК: Значит, так. Раз уж вы поставили меня ведущим, я буду вести. На следующий круг правила такие. За минуту вы должны убедить нас в том, что вы не убийца, и сказать, кого подозреваете. Выставленных на голосование не должно быть много. А то мы здесь заночуем в прямом смысле этого слова. Стрелять ночью всё равно придётся. Хотите вы или нет. Итак, неспящий город, слово даётся игроку номер 3. У вас минута и два фола. Помните правила и соблюдайте их. Время пошло.

ПАРФЮМЕР: Я люблю делать больно людям. Это правда. Нескольких я в своей жизни избил до полусмерти. Но сегодня здесь я понял, что я ещё не такой псих, как тот, кто меня сюда заманил. Да, батя мой надо мной издевался. Как мог. Пока я сам ему не накостылял. Мне тогда 14 было. Я знаю, что такое вкус мести. Да я за малейший кривой взгляд или грубое слово голову откручу. Только мне бы ума не хватило всё вот это придумать. Я честнее этого гада. Я бью в морду, а не в пах. Вот станет он передо мной, тогда посмотрим кто кого, а в темноте своё чёрное дело делать – это подлюкой последней надо быть. Мне – не надо. Подозреваю? Всех подозреваю. Надо выставить кого-то? Хлюпика и выставлю. Хлюпики мне по жизни не нравятся.

ПОМОЩНИК: Нужно сказать…

ПАРФЮМЕР: Да я знаю, что нужно сказать! Выставляю на голосование игрока номер 8. Тыщ-тыщ-тыдыщ! (делает вид, что стреляет из оружия по Часовщику) Он хилый, но умный. Он бы всё это провернуть смог.

ПОМОЩНИК: Принято. Игрок номер 4, теперь ваша минута.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Я дон мафии. Но не убийца. Я не могу назвать остальных членов мафии. Пусть они сами назовут себя. Если трёх из нас или хотя бы двух удалить из игры, то город победит, и игра закончится.

ПОМОЩНИК: Вам фол, игрок номер 4, за нарушение правил. Ваша задача, как мафии, скрываться, а не раскрывать себя и всю команду. Выставляйте на голосование игроков.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Я не могу этого сделать. Я точно знаю, кто мафия. И тем самым не оставлю им шанса поступить так, как они считают нужным.

ДЖОБС: Я понял! Это блеф! Она соучастница! Она помогает убийце. Сама чистенькой выйдет из игры, а потом кого-нибудь ещё убьют. Ей верить нельзя!

ПОМОЩНИК: А я ей верю. Игрок номер 5, вам фол за нарушение правил игры. Хранительница, вы хотите ещё что-то сказать?

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Да, хочу. Но не всем. Лена, много лет назад у меня на руках умер больной человек. Он был прикован к инвалидной коляске. У него были гангрены оттого, что он много пил и курил. Его даже семья не навещала, потому что характер у него был… Я была медсестрой в хосписе. Тогда была моя смена. Ему не хватило лекарства. Обезболивающие закончились. Может быть, не выдержало сердце, может быть, просто пришло его время. Он перед смертью успел мне сказать: «Сын похож на меня. Только не пьёт. Жить будет долго. И ты живи, а я пошёл». Он приподнялся на локтях и обмяк. А я ушла из хосписа. Теперь я каждый день вижу читающих людей, а не умирающих. Всю боль мира нельзя унести в своём сердце.

ПОМОЩНИК (допивает воду из бутылки): Время вышло. Пусть уж лучше меня укокошат, чем доживать свои дни в хосписе. Итак, Стив Джобс, игрок номер 5, докажите нам, что вы не убийца. Ваша минута пошла.

ДЖОБС: Меня зовут Игорь. Я менеджер по продажам. Живу игрой. У меня даже девушки нет. Меня никто не любит. И я особо никого не люблю. Но я не понимаю, за что можно вот так просто убивать людей. Вот за что убили ведущего? Как его звали? Олег, вроде. Нормальный парень, девчонкам должен нравиться. Что он мог сделать? Подружку у кого-то увести или подсказать в игре, кто главный мафиози. Смешно ведь. А Донна Анна? Она красивая была. А теперь лежит там мёртвая. Страшно. А я такой же, как они. Я тоже красный, я тоже не убийца. Но я не хочу, чтобы вы узнали это только потому, что я оказался трупом. Очень не хочу. Я тоже думаю на Часовщика. Он самый странный, как по мне. А Хранительница хочет, чтобы её выставили на голосование. Хочет – пусть. Выставляю на голосование игрока номер 4. У меня всё. Спасибо.

ПОМОЩНИК: Принято. Игрок номер 6, слово за вами.

ДОКТОР: Зовите меня Дмитрий Николаевич. А то убьют тут, а люди даже не будут знать, кто ты такой. Я вот здесь, в блокноте написал свои данные: фамилию, дату рождения, место прописки. Чтобы родным сообщили, если что. А то паспорт я не взял. Мобильники у нас отобрали. Я, как вы понимаете, не убийца. И не хотел бы быть на его месте. Всё равно ведь найдут, осудят, посадят. Живи потом, вспоминай наши лица. Сладкий вкус мести проходит, а тоска остаётся. И философствования не помогают. Я уж знаю. Выставляю на голосование игрока номер 10. Мне кажется, ей сейчас и так слишком тяжело, чтобы продолжать это безумство дальше. А кто убийца, я не знаю. Я эту роль на каждого примерил. Даже на вас, господин судья. Вам она очень даже впору, как и Часовщику. Вы чем-то похожи. Умные, невзрачные с виду, но с внутренним вывихом. Хотя после этого вечера мы все останемся душевными калеками. Или навсегда исцелимся.

ПОМОЩНИК: Что ж, Дмитрий Николаевич, доктор философских наук, ваше время вышло. Благодарю, что не оставили меня без вашего внимания. Скажите спасибо, что я слово держать умею, и раз работа оплачена, то обязанности свои выполняю до конца, несмотря на оскорбления и угрозы. Слово игроку номер 7. Минута пошла.

МАДАМ: Да, я тоже свои данные написала. Вот листок. Анна Филипповна я. Директор морга. Да, и так бывает. Покойников вижу каждый день. Рядами. Уже привыкла к ним. К убийствам не привыкла. Впервые это со мной. Не убивать, нет. Присутствовать. Убивать не доводилось. Хлопотное это, знаете ли, дело. И грязное. А я чистоту люблю. Мальчик тот, что в подвале – это случайность была. Зачем он в автоклавную забрался? Мы там аппаратуру стерилизовали. Любопытно, наверное, стало. Кажется, он был племянником кого-то из работников. Или другом племянника. Не помню. Всё равно жалко парнишку. И здесь я ни случайных, ни продуманных смертей не хочу. Кого подозреваю? Каждого. И от этого страшно. Хранительница хочет, чтобы мафия вскрылась. Это личное дело. Её выбор я уважаю. Поэтому выставляю на голосование номер 4. Хочет выйти из игры – её право. Думаю, от мафии в этой игре уже всё равно ничего не зависит. Просто кто-то должен выиграть, а кто-то проиграть.

ПОМОЩНИК: Согласен. Слово игроку номер 8.

ЧАСОВЩИК: Что ж. Кто-то считает, что я способен на убийство. Даже больше: что я способен продумать всё до мелочей, собрать здесь такое количество людей, убить уже двоих и не быть изобличённым. О, мне это даже льстит. Даже как-то жалко вас всех разочаровывать. Хотя мне не привыкать. Я ведь сплошное разочарование. В футбол не играю, как все мальчишки. Вбиванием гвоздей в стены не увлекаюсь. С девушками на свидании разговаривать не умею, даже позвать на свидание. Знаете, какое имя дали мне родители при рождении? Велимир. Красиво, правда? В старших классах мне дали кличку: Нахлебников. В честь поэта Велимира Хлебникова. Он Хлебников, я Нахлебников. Остроумно, да? Обхохочешься. Но имя своё я уже сменил. Стал просто Виктором. Я решил победить свою судьбу. И у меня получилось. И мне не нужно кого-то убивать для этого. А на голосование я выставляю всё тот же номер 1. Думаю, он мафия. А убийца – кто-то другой. И я прошу его оставить меня в живых. Очень прошу! Очень! Очень! (встаёт и бегает перед камерами) Я на всё согласен: признаваться в грехах, ползать на карачках, ходить голым по улице, только не убивайте меня! Не убивайте!

МЭТР: Какая мерзость!

ПОМОЩНИК: Игрок номер 8, ваше время вышло. Вернитесь на место. Вам фол за нарушение правил игры: вы не можете покидать своё место без разрешения судьи. Игрок номер 1, вам тоже фол за нарушение правил. Игрок номер 9, приготовьтесь. Ваша минута пошла.

КЛЭР: Столько раз играла в эту игру, доказывала, что я не мафия, что я красная. Было даже интересно. А доказывать, что ты не енот, бегемот или красножопая обезьяна, как-то странно. Я не знаю, кого выдвигать на голосование. Я боюсь думать, что здесь со мной в одной комнате сидит убийца. Я боюсь! Понимаете? Боюсь! И кому какая разница, что я не Клэр, а Карина. Что дома у меня аквариум с рыбками и кот Жмотька. И если я долго не приду, то мой Жмотик выловит своими лапками всех моих рыбок и съест. Потому что он хищник. А я не хищник. Я девушка. У меня сегодня свидание. Я хочу ходить на свидания. Да хотя бы к Часовщику. Только я не запомнила, как тебя зовут. Возьми меня за руку. Я буду считать, что ты меня пригласил. Вдруг это моё последнее свидание? Забери потом себе моего кота. И аквариум. Поселишь в нём новых рыбок. Как здесь, в этой комнате. Мы уйдём или нас унесут, и сюда придут другие. А убийце я хочу сказать, что он или она редкостная мразь. Я тебя боюсь, но умолять ни о чём не буду.

ПОМОЩНИК: Прекрасно. Время вышло. Теперь мы выслушаем игрока номер 10. Ваше время.

АНИМАТОР: Знаете, я передумала. Не выставляйте меня на голосование. Вернее, раз уж выставили, не голосуйте за меня. Я так просила меня убить в игре, пока тут не стали убивать по-настоящему. Настоящая смерть всегда страшнее. Чтобы всё это организовать, нужно быть очень-очень умным или просто психом. Или просто умным психом. Вариантов – завались. Выставляю на голосование игрока номер 4. Раз она так просит. Мне не жалко. Мне будет жалко, если она умрёт. Я хотела бы себе такую подругу. Мне кажется, что с тобой, Хранительница, можно быть настоящей. Можно не бояться, что ты осудишь. Не знаю почему. Просто я так чувствую. Если выживем, давай сходим в бар и напьёмся, а? Или на карусели. Я сто лет не была на каруселях. Я однажды видела, как два здоровых дядьки издевались над пареньком. И когда они меня заметили, они даже обрадовались, что я смотрю. Превратили это в представление. Думали, что мне это нравится так же, как и им. А я просто испугалась. Я не знала, что можно такое делать с человеком. Я убежала. В тот день был какой-то праздник, и у парка людей развлекали клоуны. Одна клоунесса предложила и мне надеть цветной парик на голову и красный шарик на нос. И я спаслась. С тех пор я больше не хочу снимать парик и красный шарик. Не хочу жить в реальном мире безжалостных людей. Но и умирать страшно.

ПОМОЩНИК: Достаточно. Последнее слово предоставляется игроку номер 1. Минута пошла.

МЭТР: Пусть моя минута будет минутой молчания. У меня плохое предчувствие. И нет слов.

ПАРФЮМЕР: Это он! Это он убийца! Давайте скрутим его и заставим выпустить нас!

ПОМОЩНИК: Игрок номер 3, вы получаете третий фол и лишаетесь права речи.

ПАРФЮМЕР: Я тебе говорю, что он реальный убийца, а ты меня фолами пугаешь? Козёл!

ПОМОЩНИК (вскипев): Оскорбления?! Игрок номер 3 рискует получить четвёртый фол и удалиться из игры. Последнее предупреждение! Игрок номер 1, вы хотите что-нибудь сказать в своё оставшееся время?

Мэтр отрицательно мотает головой.
ПОМОЩНИК: Хорошо. Переходим в зал суда. На голосование выставлены игроки номер 4, номер 10 и номер 1. Вам даётся ещё по 30 секунд, чтобы сказать что-то в свою защиту.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Я не буду защищаться. Пусть мафия проиграет.
ПОМОЩНИК: Вам фол, Хранительница, за несоблюдение правил. Игрок номер 10? Вы будете говорить?

АНИМАТОР: Да.

ПОМОЩНИК: Ваши 30 секунд.

АНИМАТОР: Вчера мне казалось, что жить незачем. Раз мы всё равно все умираем, все умрём, то зачем всё это? А сегодня здесь я поняла, что просто разучилась ценить жизнь. Такое элементарное право жить, вдыхать воздух, быть добрым к людям, прощать себе ошибки, любить. Просто любить. Это ведь так здорово. И я люблю вас, люди. Даже убийцу сейчас люблю, потому что не знаю, кто из вас убийца. А игра… она скоро закончится. Обязательно закончится.

ПОМОЩНИК: Игрок номер 1, будете говорить?

Мэтр отрицательно мотает головой.
ПОМОЩНИК: Ваше право. Итак, голосуем. Кто за то, чтобы игру покинул игрок номер 4?

На стол ставят кулаки Парфюмер, Джобс, Мадам и Аниматор. 
ПОМОЩНИК: Спасибо. 4 голоса. Принято. Кто за то, чтобы игру покинул игрок под номером 10?

На стол кладёт кулак только Доктор.
ПОМОЩНИК: Спасибо. 1 голос принят. Кто за то, чтобы игру покинул игрок номер 1?

На стол кладёт кулак только Часовщик.
ПОМОЩНИК: Спасибо. Один голос на столе и три воздержавшихся присоединяются к последнему голосованию. Получается в итоге 4 голоса. Это «автокатастрофа». Но поскольку игроки номер 4 и номер 1 не хотят ничего говорить в свою защиту, предлагаю сразу голосовать за то, чтобы удалить из игры обоих игроков. Кто согласен?

Все игроки ставят кулаки на стол.
ПОМОЩНИК: Спасибо. Единогласно. Принято. Игроки номер 4 и номер 1 покидают игру.

Раздаются аплодисменты остальных игроков. Все улыбаются, чему-то радуются. Поздравляют выбывших. Те берут свои стулья и уходят из общего круга.
ПОМОЩНИК: Да, стало почему-то легче дышать. Поздравляю вас, Хранительница, вы добились своего. Предлагаю перед наступлением ночи встать и размяться, выпить чего-то, если кому-то нужно. Две минуты на разминку и продолжим.

Все встают, ходят, пьют, тихо переговариваются, смеются.
ПОМОЩНИК: Прошу всех занять свои места и надеть маски. Город засыпает (гаснет свет). Просыпается мафия (на стене появляются два силуэта) и творит своё чёрное дело. Стреляет под счёт: 1,2,3,4,5,6,7,8,9,10 (силуэты так и не поднимают руки с жестом пистолета, что означает, что выстрел не был произведен). Мафия засыпает, просыпается дон (появляется силуэт шерифа), ищет шерифа (силуэт жестом показывает число 6 и вопросительный знак, второй силуэт показывает большой палец вверх, означающий красного игрока). Дон засыпает (силуэты пропадают), просыпается шериф (появляется силуэт шерифа), ищет дона (силуэт жестом показывает число 4 и вопросительный знак, второй силуэт показывает большой палец вниз, означающий черного игрока). Засыпает шериф (силуэты изчезают). Город просыпается. Доброе утро, город. Мафия промахнулась.

Раздаются бурные аплодисменты. Все радуются.
 

Сцена 2.

В общей толчее только Мэтр не участвует. Он сидит в стороне на полу, опираясь спиной о стену, закрыв глаза.

ДОКТОР: Мэтр, Александр Петрович, вы как? Налить вам чего-нибудь. У меня в прошлую мини-паузу ничего в рот не лезло, а сейчас… (подходит вплотную к Мэтру, склоняется над ним, замечает торчащий из шеи маленький дротик, щупает пульс, встаёт, отходит на несколько шагов) Мэтр убит!

Все замолкают и поворачиваются лицом к стоящему Доктору и сидящему на полу Мэтру. Немая пауза.
Хранительница подбегает к двери, дёргает ручку, стучит рукой, потом ногой.
ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Нужно постараться выбраться отсюда! Нужно что-то делать! Что-то можно сделать! Мы же не в танке!

МАДАМ: Это хорошие двери. Не бейтесь зря. Скорее, вы сами сломаетесь, чем сумеете их проломить.

ЧАСОВЩИК: Сейчас бы Мэтр сказал, что новый труп нужно оттащить в каморку. Интересно, сколько ещё туда поместится покойников? Почему здесь нет спиртного? Было бы намного легче переносить этот ужас. Ах да! Никто же не собирается облегчать нам предсмертные часы. Ха-ха-ха. Какое веселье! Как всё прекрасно! Умру молодым! (истерично смеётся)

К нему подходит Аниматор и бьёт по лицу ладонью. Часовщик перестаёт смеяться.
ЧАСОВЩИК: Спасибо. Ик! Надо выпить воды. О, и вода закончилась. И сок. Мы всё выпили, ребята. А в туалет попасть нельзя. Ха-ха-ха (натыкается на угрожающий взгляд Аниматора). Всё! Всё! Молчу!

ПОМОЩНИК (Доктору, указывая на Мэтра): Что с ним?
ДОКТОР: Думаю, отравлен каким-то ядом. Только теперь через иглу. Вот тут в шее торчит что-то. Думаю, лучше не трогать.

АНИМАТОР: По-хорошему, мы должны были всех оставить на своих местах, никого никуда не перетаскивать, вызвать милицию и ничего не трогать до их приезда.

МАДАМ: Мы не в тех условиях. Мальчики, перенесите Мэтра в каморку. Зачем ему здесь сидеть? Нас ещё нескоро выпустят. Или вынесут.

Мужчины перетаскивают Мэтра за кулисы.
ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Я была уверена, что удаление из игры спасает от отстрела.

ПАРФЮМЕР: Уверена! Ты здесь в чём-то уверена? Ты как в мультике «Маша и медведь»: Маша натворила дел, а пострадал медведь.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Так это я во всём виновата?

ПАРФЮМЕР: А то кто же? Выпендривалась здесь больше всех! Строила из себя дона! Пигалица!

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Я и была доном. Сейчас на 5 мирных жителей всего 2 чёрных игрока. Если удалить хотя бы одного чёрного, то город победит, и игра закончится.

ПАРФЮМЕР: И тогда ты нас всех выпустишь отсюда?

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Если бы это зависело от меня, мы бы уже давно вышли. Я бы раскрыла мафию и дала городу выиграть. В жизни порой нужно проиграть, чтобы жить дальше. Даже убийца от наших смертей или раскаяний ничего не выиграет, только выжжет свою душу. Хотя, чтобы сделать такое,  нужно быть с уже искорёженной душой, со сломанной психикой.

ПАРФЮМЕР: Об этом ты тоже в книжках начиталась?

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Можно и самому догадаться.

ПАРФЮМЕР: А я вот и хочу сам догадаться! И кто мафия и кто убийца.

ДЖОБС: С мафией проще разобраться. Кто Хранительницу крышевал? Мадам наша и клоунша, то есть Аниматор, в подружки набивалась. Вот их я б на голосование и выставил.

МАДАМ: Не надо уже никаких голосований. Вы правы: я мафия.

КЛЭР: А-а-а-а, помните, помните? Я ещё в самом начале говорила, что Хранительница и Мадам мафия! Мне интуиция подсказала.

ЧАСОВЩИК: А кто убийца, она тебе не подсказала?

КЛЭР: Определиться не может, но я надеюсь, что это не ты.

ПАРФЮМЕР: Так, хватит тут сюси-муси разводить и спиритические сеансы с духами умерших. Кто ещё мафия? Кто тут любит в людей стрелять?

АНИМАТОР: Я мафия. Но мы бы ни за что не стали убивать кого-то.

ПАРФЮМЕР: За себя говори.

АНИМАТОР: А я за себя и говорю!

ПОМОЩНИК: О чём вы все тут говорите? А как же игра? Вы всё нарушили. Я вам больше не нужен?

МАДАМ: Нужен. Очень нужен. Пока дают передышку и не требуют игры, отдохни, Витя, посиди. У тебя был сложный вечер.

ЧАСОВЩИК: А кто же тогда шериф? Мне просто любопытно.

ДОКТОР: Я шериф. Только я ничем не смог помочь городу. Не тех подозревал.

ПАРФЮМЕР: Хреновый из тебя доктор.

КЛЭР: Не расстраивайтесь, доктор. Сегодня просто не ваш день, и не мой. И вообще, нам всем просто не повезло.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Зато теперь вы можете закончить игру. И мы будем спасены!

Начинает мигать свет, слышен скрежет, а затем электронный голос.
ГОЛОС: Правила меняются. Игра продолжается. Одна жизнь за жизнь всех остальных. Убейте одного, и все остальные будут спасены. Убейте! Сейчас! Здесь! Пять минут на решение. Время пошло. (слышны пики обратного отсчёта)

ДЖОБС: Давайте убьём Парфюмера. Он самый психованный и ненормальный!

ПАРФЮМЕР: Вот ты и сдал себя, гадёныш. Лучше мы тебя убьём!

ДОКТОР: Нельзя идти у него на поводу! Он не сможет убить нас всех сразу. Не соглашайтесь!

ПАРФЮМЕР: Я хочу отсюда уйти. Живым. А кто не согласен, того я завалю, задушу, растопчу и перешагну. Голосуем! Кто за то, чтобы слить Доктора? Я за! Кто за то, чтобы слить Джобса? Я за! Кто за то, чтобы отделаться от хлюпика? Я! Я! Я! Эй, Витёк, ты тоже голосуй! А то я и тебя предложу замочить.

ДЖОБС: Видите! Видите! Он сумасшедший. Его хотя бы придушить немного нужно. Сойдёт за мёртвого – да и ладно.

АНИМАТОР: Прекратите немедленно! Сейчас я подойду к каждому и задам ему один вопрос, считая его пульс. Мы так делаем с детьми. Здоровыми детьми. Угадываем, у кого конфета. Пульс всегда выдаёт человека. Парфюмер, иди сюда. Дай свою руку.

Парфюмер подходит к Аниматору, протягивает открытую ладонь. Аниматор берёт запястье двумя пальцами, смотрит в глаза Парфюмеру, что-то считает.
АНИМАТОР: Это ты нас здесь собрал?

Смотрят в глаза друг другу.
АНИМАТОР (с нажимом): Это ты?

ПАРФЮМЕР: Нет!

АНИМАТОР: И это правда!

ЧАСОВЩИК: Разве этому можно верить?

МАДАМ: А что нам остаётся?

АНИМАТОР (Часовщику): Ты следующий!

Часовщик, испуганно озираясь, подходит, протягивает руку кулаком.
АНИМАТОР: Руку расслабь.

ЧАСОВЩИК: Зачем?

АНИМАТОР: Ты чего так нервничаешь заранее? Выдать себя боишься?

Часовщик дёргается и отскакивает назад.
ПАРФЮМЕР: Ах ты, гнида! Я так и знал, что это ты.

КЛЭР (влезает между Парфюмером и Часовщиком): Погодите! Пусть Лена его проверит. Потому уже бейте. Дай Лене руку, пожалуйста.

Часовщик протягивает Аниматору руку. Та берёт его за запястье.
АНИМАТОР: Ты нас всех здесь собрал?

ЧАСОВЩИК: Нет.

АНИМАТОР: Ты убил ведущего, Анну и Мэтра?

ЧАСОВЩИК. Нет! Вы что, с ума сошли?

АНИМАТОР: Отвечай односложно. Ты убил?

ЧАСОВЩИК: Нет!

АНИМАТОР: Нервничает. Привяжите его к стулу. Сейчас остальных проверим.

Джобс и Парфюмер привязывают Часовщика к стулу, связав ему руки за спиной.
АНИМАТОР: Доктор, вы следующий? Вы убийца?

ДОКТОР: Нет.

АНИМАТОР: Вы помогаете убийце?

ДОКТОР: Нет.

АНИМАТОР: Пульс спокойный. Девочки, подходите, я вас проверю. И вас, Мадам. Клэр, ты этих людей убила?

КЛЭР: Нет.

АНИМАТОР: Хранительница, ты убила Мэтра, Анну и Ведущего?

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Нет.

АНИМАТОР: Мадам, вы убили?

МАДАМ: Нет.

АНИМАТОР: Джобс, мне нужна твоя рука. Ты убийца?

ДЖОБС: Нет.

АНИМАТОР: Я тебе верю. Остался помощник. Где помощник?

ПОМОЩНИК: Да я тут, сижу себе давно, отдыхаю. У меня же отпуск. Здесь уже не я всё решаю. Убьют всех через пару минут. И слово пискнуть не успею. Зато пульс у меня проверят. А у меня аритмия. Лет с двадцати. Это учитывается?

АНИМАТОР: Давай руку?

ПОМОЩНИК: А когда мы перешли с вами на ты?

АНИМАТОР: Хочешь на вы? Пожалуйста. Позвольте вашу ручку, господин хороший.

ПОМОЩНИК: Позволяю.

АНИМАТОР: Ты наш убийца?

ПОМОЩНИК: А то как же! (смеётся) Делать мне больше нечего.

ПАРФЮМЕР: Ты нормально отвечай, когда у тебя спрашивают!

АНИМАТОР: Ты убийца?

ПОМОЩНИК: Нет. Я просто помощник ведущего. И всё.

АНИМАТОР: Чисто. Значит, это Часовщик. Его одного пульс выдал.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Но зачем ему нас убивать? Какой мотив?

ДЖОБС: Начиталась своих детективных книжек! Какой мотив? Он просто псих!

ДОКТОР: У психов своя система. Я тоже не уверен, что Часовщик – убийца. Но что нам с ним делать? Не убивать же его, в самом деле!

ЧАСОВЩИК: Вы с ума сошли! Я никого не убивал! Никого!

ГОЛОС: Осталось две минуты!

Джобс и Парфюмер набрасываются на Часовщика.
ДЖОБС: Ключ! Где ключ от двери? Быстро признавайся!

ПАРФЮМЕР (бьёт Часовщика в лицо, в грудь): Я ему сейчас покажу, как людей мучить.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА (не своим голосом): Прекратите!!! Прекратите!!! Это не он! 

ПАРФЮМЕР: Как не он?

ДЖОБС: А кто?

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Это была уловка. Чтобы проследить, кто себя выдаст. Это он (указывает на Помощника), он вздохнул и улыбнулся с облегчением, когда все решили, что убийца найден. Это он!

Джобс и Парфюмер в растерянности смотрят то на Хранительницу, то на Часовщика, то на Помощника, потом бросают привязанного и избитого Часовщика и хватают Помощника. С него падают очки.

Сцена 3.

ПОМОЩНИК (особо не вырываясь): Да чего вы слушаете эту дуру? Какое облегчение? Ну да, облегчение! Нашли ведь убийцу! Чего не порадоваться?! Это она сама и есть убийца! Ловко всё устроила. А вы ей и поверили!

ХРАНИТЕЛЬНИЦА (подойдя максимально близко, внимательно всматривается в лицо Помощника): Виктор, а я вас вспомнила. Вот сейчас близко глаза ваши увидела и вспомнила. Вы же в хоспис приходили. К отцу. К тому самому, что в инвалидной коляске с гангренами. Вы только один раз были. Перед самой его смертью. Вы ещё сказали мне что-то про то, чтоб я вашего отца берегла. А я не уберегла, да? Вы так решили? Вы мне за это пришли мстить?

ПАРФЮМЕР: Так ты его знаешь?

ПОМОЩНИК: Она всё напутала! Я никуда не приходил. И отец у меня жив. Хотите, позвоните ему. Он сейчас дома, сидит, телек смотрит. Большой любитель политических передач.

ДЖОБС (Хранительнице): Это точно он? Ты уверена?

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Похож. Глаза. Взгляд. У него очень необычный взгляд. Но сразу я его не узнала. Причёска другая и вообще.

ПОМОЩНИК: Да я не он! Кого вы слушаете?! Это она и есть убийца! Часовщик сопротивляется слабо, вот она и придумала себе нового врага, чтоб на него всё повесить! Не верьте ей!

АНИМАТОР: А я верю!
ПОМОЩНИК: Так ты ж с ней мафия! Вы ж сразу обо всё сговорились. И недоактрису эту убить. Сговорились и убили! Они сообщницы! И гробовщица с ними!

ПАРФЮМЕР: Какая гробовщица?

ПОМОЩНИК: Которая в морге работает! Сговорились бабы, а теперь на меня всё вешают! Отпустите меня! Я ни в чём не виноват!

Помощник вырывается. Все растеряны и напряжены.
ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Я, точно, не убийца. У меня нет причин убивать кого-то.

ПОМОЩНИК: Кто тебя знает?! Может, ты просто психованная баба, которая мстит мужикам и другим красивым бабам за то, что у тебя жизнь не сложилась.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Откуда вы знаете, что не сложилась?

ПОМОЩНИК: Так видно по тебе! Мужика нет, работа не ахти какая. Начиталась детективов и придумала себе преступление века. Хорошо ещё, что не всех успела пришить. Что вы все так смотрите на меня? Это она убийца, я вам говорю! Когда в игровую ночь свет выключали, кто-то по комнате ходил. Это она ходила! Я вам отвечаю! Я её видел!

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Неправда! Неправда! Он лжёт! Он выкручивается! Этим он снова себя выдаёт! Я в игре с места не вставала. Я бы не смогла это сделать, встать, убить, вернуться и никого не задеть при этом. Это он! Он!

ПОМОЩНИК: А я говорю, что это ты!

ПАРФЮМЕР: Давайте свяжем обоих! Хуже не будет!

ДОКТОР: Хорошая идея!

ДЖОБС: Док, вам книжницу схватить, а мы с Саньком Витька заломим.

Парфюмер и Джобс пытаются напасть на Помощника, но тот несколькими ударами отбивается от них. Хранительница не сопротивляется, а только испуганно смотрит на всё происходящее. Доктор держит у неё за спиной её скрещенные запястья. В какой-то момент, отбиваясь от нападающих, Помощник оказывается лицом к лицу с Мадам.
МАДАМ (в ужасе кричит): А-а-а-а-а-а-а-а! Господи! Неужели живой?! Живой! Столько лет прошло!

Помощник пятится от неё. Все смотрят выжидающе, но никто больше не пытается нападать на Помощника.
ДОКТОР: Вы про что?

МАДАМ: Это же тот мальчик, которого я в подвале случайно закрыла. Я только сейчас его узнала. Он всю игру в очках. И вырос. Но глаза. У него были такие глаза, когда его нашли. Я их на всю жизнь запомнила.

АНИМАТОР: Значит, это всё-таки он! Наш убийца! Его уже два человека узнали!

ПАРФЮМЕР: Ну, я тебе покажу!

Срывается с места, чтобы напасть на Помощника снова. Помощник бежит к каморке, вынимает нож из спины Ведущего и грозит этим ножом Парфюмеру.

ПОМОЩНИК (с ножом в руках): Не подходи! Хуже будет!

ПАРФЮМЕР (ухмыляясь): Ты один, а нас много!

ПОМОЩНИК: А что вы мне сделаете? Схватите, свяжите, убьёте? Так всё равно здесь подохнете все. Я всё продумал. Вам без меня не уйти. Вам всё равно не уйти. И кофе ваш, и чай, и все соки отравлены. Яд медленного действия, но часов через пять–шесть вы все будете трупами. Или раньше. Кому как повезёт!

КЛЭР (воет): А-а-а-а-а-, за что? За что всё это? Я ни в чём не виновата! Я не хочу умирать!

ПОМОЩНИК: Прекрати выть, дура! Неужели ты думаешь, что вы сюда попали по чистой случайности. Что только две из вас всех чем–то провинились?

ДОКТОР: Мы все здесь не просто так?

ПОМОЩНИК: В самую точку, Дмитрий Николаевич. Вы меня не помните? Тоже не узнали? А, так вы же не обращали внимания ни на кого. Куда там?! Профессор, доктор наук! Или вы постарались меня забыть? Но посмотрите на меня, посмотрите! Я же очень похож на отца. Только не пью. Лицо у меня не пропитое. Но это лицо человека, которого вы не удержали, которому позволили упасть с балкона шестого этажа, которому вы помогли стать калекой. Вспомнили? Вспомнили?

Доктор закрывает лицо руками и отходит в сторону.
ДОКТОР: Я никогда не забывал. Но не узнал тебя, Витя. Ты совсем другой.

ПОМОЩНИК: А я для этого хорошо постарался. Ну, кому ещё я кажусь знакомым? А? Тебе, Игорёк, не кажусь? Я боялся, что ты меня узнаешь. Не так давно мы с тобой виделись. Всё-таки такие деньги через тебя передавал. Нужно было самому. Но я струсил. И дорого заплатил за свой страх. Но теперь у меня страха нет! Нисколечко не осталось.

Помощник угрожает ножом, а потом бьёт Джобса кулаком в живот, тот сгибается пополам и падает на пол.
ПОМОЩНИК: Долги ведь нужно отдавать. Это задаток.

КЛЭР: Чего вы хотите от нас?

ПОМОЩНИК: Раскаяния. Это в первую очередь.
КЛЭР: Раскаяния? Но я ничего не сделала! Я вас вообще не знаю! У меня хорошая память на лица! Я вас никогда не видела! Никогда!

ПОМОЩНИК: Красиво имя Карина. Как солнечный день за окном. Прийти на свиданье просила, но бросила парня потом. Ничего не напоминает?

КЛЭР: Джеки?

ПОМОЩНИК: Узнала всё-таки! Умница. Мне даже жаль тебя убивать. Я ведь тебя полюбил. Ты такая красивая. И такая дура… оказалась. Подлая, мерзкая сучка (подходит ближе, угрожает ножом).

КЛЭР (кричит): Неправда! Неправда! Я же не знала! Я же подростком ещё была! Я ничего не понимала! Я не знала!

ПОМОЩНИК: Теперь знаешь! Но не дёргайся. Я тебя резать не буду. Это я так (демонстрирует нож в руках), чтоб вы глупостей не натворили (подходит к Аниматору).

АНИМАТОР: Моя очередь? Я тебя не знаю. Это точно.

ПОМОЩНИК: Ты просто меня не разглядела. А я твоё лицо видел и хорошо запомнил. Ты с таким испугом смотрела, как эти мужики надо мной глумились. Я же кричал, просил о помощи. А ты ушла. Знаешь, почему тех мужиков здесь нет? Им сама судьба помогла. Оба попали в аварию. Тормоза отказали. Сначала у них в голове тормоза отказали, а потом в машине. Ха-ха-ха! Как складно всё получилось! Жаль, что с вами всеми так же не вышло.

ПАРФЮМЕР: А мы с тобой, где пересекались? Я что-то напрягаю мозги, а вспомнить тебя не могу.

ПОМОЩНИК: Это потому, что мозгов у тебя нет и никогда не было! Иначе ты бы в детских лагерях в футбол и волейбол играл, учился палатки ставить и дружить с девочками, а не шпану мучить: одежду поджигать, брови и ресницы дёргать, под ногти сосновые иголки засовывать. Садист хренов! Я даже не надеялся тебя найти, но случай помог. Ты к моей бабке приезжал туалет выкачивать. Я тебя сразу узнал. И твой номер запомнил.

КЛЭР: А что вам сделал Часовщик?

ПОМОЩНИК: Часовщик? Велимирчик наш? А он большой поклонник тишины и покоя. Будет ему теперь вечный покой. И тишина. И такие же тихие соседи. Он же, гад, в глаза меня никогда не видел, а жаловался ментам на меня так, будто я его злейший враг. Вот он себе врага и нажил.

МАДАМ: А зачем вы убили Ведущего? Или он тоже что-то успел вам сделать?

ПОМОЩНИК: Успел, да. Хорошо постарался. Отбил у меня любимую девушку. А потом бросил. А она из-за этого бросилась с моста в речку. Я ж её уговаривал ко мне вернуться, а она предпочла умереть. Что ж, интересный выбор. А я её любил. По-настоящему любил. Цветы дарил. С мамой познакомил. Это ведь мама меня всю жизнь учила терпеть и быть добрым к людям. Её отец бил, а она терпела и говорила, что он добрый. И когда Оля от меня ушла, просила простить её и жить дальше. И я жил, старался. Потом Оля умерла, а этот урод со своей Катькой – да-да, с вашей красавицей Донной Анной – стал свадьбу планировать, будто смерть моей Оленьки ни на их совести. Катька, сучка. Сначала их с Олегом этим познакомила, а потом его же у подруги и отбила. Оленька моя такого предательства не пережила. Хорошая была девушка. Моя девушка была. А теперь её нет. И мамы нет. Полгода назад похоронил маму. А когда из морга её забирал, вот эту Мадам встретил. И всё вспомнил. И подвал, и трупы. И отца под балконом. И медсестру в хосписе. И козла, который мои деньги себе присвоил. Я тогда узнал, что этот Олег здесь в клубе игры ведёт. Пришёл к нему на игру пару раз, присмотрелся. И созрел у меня план. Только Агата Кристи со своими негритятами здесь ни при чём. Я сам всё придумал. Понял, что участников должно быть десять. Плюс ведущий. И никаких случайных людей. Я полгода этот план прорабатывал. Всё учёл. Всех вспомнил. Всех нашёл. Всё устроил. И результатом доволен. Вы все сдохните, а я один выживу, случайно. Потому что воду пил только из своей бутылки. Поэтому не отравился. Выйду отсюда и начну новую жизнь, в которой всё будет хорошо! И даже прекрасно!

ДОКТОР: Ничего прекрасно не будет. Вас найдут, посадят. А если не посадят, то всё равно от угрызений совести…

ПОМОЩНИК: А у меня нет совести! Мне её отбили! Кулаками и ногами! А потом молотком забили в крышку гроба. Сначала батиного, а потом мамкиного.

ДОКТОР: Вы больной человек.

ПОМОЩНИК: А вы меня не лечите, Доктор. Вам это всё равно ничем не поможет.

КЛЭР: Можно хоть развязать Велимира?

ПОМОЩНИК: Нельзя.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: А зачем вам камеры?

ПОМОЩНИК: Память – штука ненадёжная. А я этот момент, эти часы своего триумфа смаковать буду: любоваться вашими рожами, вашим страхом и беспомощностью. Вы же, как слепые котята, ничего не можете.

ПАРФЮМЕР (в гневе): Не можем?

Парфюмер бросается на Помощника, выбивает у него из руки нож. Джобс, Доктор и Аниматор помогают ему скрутить Помощника. Они кладут его на пол, а сами рассаживаются рядом.  Парфюмер сидит верхом на Помощнике.
ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Обыщите его! Может, у него есть ключ от двери или какой-то пульт.
ДЖОБС (обыскивая): Ничего нет.
ПАРФЮМЕР: Ну, что? Всё как в добрые старые времена? Что мне с тобой сделать? Волосы поджечь или реснички дёрнуть?

АНИМАТОР: Перестаньте! Из-за таких, как вы, мы сейчас здесь и оказались!

ПАРФЮМЕР: Чего это из-за таких?! Я тут при чём?

АНИМАТОР: А кто над ним в детстве издевался?

ПАРФЮМЕР: Надо мной тоже издевались, но я же никого не убиваю! Мне волосы  и одежду жгли, и я жёг. Меня били, и я бил. Меня унижали, и я унижал. Не мы такие – жизнь такая.

МАДАМ: Мы все виноваты. Сами. Я долго спать не могла. После того случая. Хотела с работы уйти. Но потом решила, что среди живых людей мне не место. Я ведь замуж собиралась. Но не вышла. И детей у меня нет. Знайте, Виктор, я всю жизнь себя за тот случай наказывала. Вот вам моё раскаяние.

ДОКТОР: Я тоже сожалею. О вашем отце, Виктор. У него был тяжёлый характер. И жизнь нелёгкая. Он не справился. А я ему не помог. Я же всего лишь преподаватель философии был, а не психолог. Не психиатр. А у отца вашего было какое-то отклонение. И у вас оно есть. Не обижайтесь. Не злитесь. Иначе вы бы убийцей не стали. Я понимаю, что тоже отчасти в этом виноват. И простить меня вы не сможете. И я сам себя простить не смогу. Не успею уже.

ДЖОБС: А я раскаиваться не буду. Мне эти деньги тогда были очень нужны. У меня брат чужой байк разбил, и его бы убили, если б мы ущерб того, ну, не вернули им. Мне жизнь брата была дороже. А этот сам виноват. Чего он, как лох, деньги свои отдал. Ни расписки, ни гарантий. Я тогда решил, что это жизнь мне подарок сделала. Хорошенький подарок! У меня завтра день рождения. Праздновать будут без меня.

АНИМАТОР: А я сожалею. Что увидела тогда, испугалась и не помогла. Что всю жизнь меня учили не высовываться, быть тихой и послушной. Что смотрю на больных и умирающих и ничего сделать не могу. И уже не смогу. Может, если бы я ему тогда помогла, и у меня бы жизнь сложилась иначе.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Мы этого не знаем. Я не чувствую за собой вины в том, что ваш отец умер, Виктор. Но мне жаль, что всё так получилось. Что вы не были с ним, не простили его, не услышали слов о том, как он вас любит, как гордится вами. А он гордился. Он был уверен, что вы лучше, чем он сам. Мне жаль, что он не успел сказать вам об этом. Как скоро мы умрём?

ПОМОЩНИК: Через пару часов.

ДОКТОР: Остаётся просто ждать.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Неужели нет никакого выхода?

ПОМОЩНИК: Никакого.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА (сама себе): Нет, этого не может быть. Должен быть выход.

ДОКТОР: Успокойтесь, Машенька. Не тратьте зря силы. Примите неизбежное.

(поёт)

Не для меня придёт весна.

Не для меня Дон разольётся.

И сердце девичье забьётся

в порыве чувств не для меня.

И сердце девичье забьётся

в порыве чувств не для меня.

Некоторые подхватывают песню, и она звучит дальше.
ДОКТОР, МАДАМ, АНИМАТОР, КЛЭР:

Не для тебя цветут сады.
В долине роща расцветает.
Там соловей весну встречает.
Он будет петь не для тебя.

А для тебя кусок свинца.
Он в тело белое вопьётся,
И слёзы горькие прольются.
Такая жизнь, брат, ждёт тебя.

И слёзы горькие прольются –
Такая жизнь, брат, ждёт тебя.

 

Хранительница тем временем медленно перемещается по сцене, наблюдая за тем, как Помощник реагирует на её передвижения. Подходит к стулу Ведущего, на спинке которого висит рабочая куртка Помощника, осматривает её, ощупывает и вдруг нащупывает за подкладкой в самом низу ключ. С трудом, но достаёт его. Помощник со злостью отворачивается.
ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Господи! Господи! Неужели? Я нашла ключ. 
Её никто, кроме Часовщика, не слышит.
ЧАСОВЩИК: Развяжите меня.

ХРАНИТЕЛЬНИЦА (бежит к двери): Я нашла ключ! (вставляет ключ в замочную скважину) Мы свободны!

Наступает пауза. Все поворачиваются к двери. Потом вскакивают со своих мест. Мужчины крепко держат скрученного Помощника. Все спешно выходят. Остаётся пустая сцена с привязанным к стулу Часовщиком. Он ждёт какое-то время, прислушивается к звукам, потом легко выпутывается из веревок, встаёт, осматривается. Подходит к музыкальному центру, вынимает флешку, кладет её в карман. Затем проходит по камерам, выключает каждую, вынимает из них карты памяти, тоже забирает себе.

ЧАСОВЩИК: Психически нестабильные люди так легко внушаемы. Милиция ничего не могла сделать с этим шизиком. Приедет наряд, поговорят с ним, пригрозят, да уедут, а мне из–за него что ли с хорошей квартиры съезжать? Ну уж нет. Главное, он уверен, что всё спланировал сам. У него и мотив, и возможность. Мэтра жаль немного, но кем–то нужно было пожертвовать, а эта сладкая парочка проходимцев благополучно меня забыла. Олег Соколов и Екатерина Потапова, мошенники высшего класса, развели меня на огромные деньги, пообещав помочь моей умирающей матери. Не помогли. А денег на лечение не осталось. Вовремя у меня оказался сосед слишком громким, слишком проблемным. Помог отомстить.
Слышны торопливые шаги, Часовщик спешно возвращается к стулу.

Вбегает Клэр.

КЛЭР: А я думаю, где ты делся? Сам развязался?

ЧАСОВЩИК: Да вот, только выпутался. Ты вернулась за мной? Спасибо!

КЛЭР: Да мы все выбежали, а я смотрю, тебя нет. Охраны на выходе нет, телефонов ни у кого нет. Парни этого чокнутого потащили в ближайшее отделение милиции. Мы решали, как дальше быть. Никто не хочет трупы караулить. Я решила тебя поискать. Нам всем в милицию надо, наверное. Или ты хочешь здесь остаться? С ними (кивает в сторону подсобки)

ЧАСОВЩИК: Нет, не хочу. Давай уйдем отсюда. Скоро милиция приедет, во всём разберутся.

КЛЭР: О да, они разберутся! Всю ночь придется показания давать!

ЧАСОВЩИК: Да, не волнуйся, я же рядом. Хочешь, буду держать тебя за руку?

КЛЭР: Хочу.

Пикает сигнал будильника. Часовщик смотрит на часы в виде фитнес–браслета.

КЛЭР: Ой, что это?

ЧАСОВЩИК: Это у меня. Двенадцать часов. Время вышло. Идём отсюда.

Берет её за руку. Уходят.
Звучит музыка. Снова появляются все участники. Становятся в ряд спиной к залу. Поочерёдно поворачиваются к зрителям, но уже не отворачиваются, сказав свои слова.

ВЕДУЩИЙ: В засыпающем городе просыпаются тёмные силы.
ПОМОЩНИК: Они знают друг друга в лицо.
МЭТР: Они высокомерны, лживы, спесивы.
МАДАМ: Добродетели носят маску и всё,
ДОННА АННА: Что ни скажут – соврут, но им верят, им очень верят.
ДОКТОР: И проснувшийся город гасит огни,
ПАРФЮМЕР: Осуждая на гибель добычу зверя.
ЧАСОВЩИК: В каждом зеркале смотрят в тебя они.
АНИМАТОР: В засыпающем городе есть беспримерно честный
КЛЭР: Закоулок совести и доброты.
ДЖОБС: Его адрес точный тебе известен.
ХРАНИТЕЛЬНИЦА: Есть у города шанс: у него есть ты.
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